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RUSI SO MORALI PRENEHATI Z OFENZIVO V KARPATIH. 
TRI VAŽNE ZAHTEVE, KI JIH STAVI ITALIJA AVSTRIJI. 

ITALIJANI NAJ BI IMELI V AVSTRIJI POPOLNO PROSTOST. 

VEČJI DEL RUSKEGA ZRAČNEGA BRODOVJA V AKCIJI. — NEMŠKA BOJNA ČRTA PRI 
MEMELU JE ZOPET OGROŽENA. RUSKI CAR NIKOLAJ JE DOSPEL V LVOV. PREBIVAL-
STVO GA JE NAVDUŠENO POZDRAVILO. — ITALIJA HOČE BITI NA JASNEM GLEDE JA-
DRANSKEGA MORJA IN ALBANIJE. — V SOLUNU SE JE POJAVILO VEČ SLUČAJEV KU-

^GE. — BOLEZEN JE BILA ZANESENA IZ TURČIJE. — POROČILA SI ZELO NASPROTUJEJO. 

Italija hoče Istro. 
Poročilo Nannlne Geograf ične 

Družbe, ki so tiče vojnega zemlje-
pisja v Evropi, se in*ra z avstrij-
sko provinco Istro, ki si j o hočejo 
pridobiti Italijani in ki jo ponu-
jajo tudi Nemci Italiji, za slučaj, 
«la bi hotela ostati še nadalje nev-
tralna. Poročilo pravi: 

"Nasproti Italije, onkraj benc-
čanskefra zaliva leži bogata av-
strijska provinca Istra, ki je bila 
nekdaj beneeanska. Istrski pol-
otok, ki je širok in nepravilen tri-
kot ter se zajeda v severni Jadran 
iu mu je severna meja črta. po-
tegnjena od Trsta na severu pa do 
lieke na jugu, in na južnem rtu 
pa Pola — trije glavni avstrijski 
pristani — je prva med obmorski-
mi avstrijskimi provincami. Je 
potreben izhod državne trgovine 
k morju ter hi bila za Italijo res 
prav lepa nagrada. 

Istra, starodavna Ilistriea. ki 
obsega s sosednjimi otoki 191'J 
štirijaških milj, je avstrijska kro-

Aovina ter je del takozvanih ob-
režnih krajev. Obrežna črta je 
zelo razjedena. toda obrežja po 
v večini prestrma in zato nedo-
stopna. 

Istrija je velikega pomena kot 
dežela pristanov in važna tako v 
trgovskem, kakor tudi posebno v 
strategic nem vojaškem fizim. Po-
la, na južnem rtu. je glavno mor 
sko opirališče dvojne monarhij > 
ter eno najsilnejših morskih po 
staj v južni Evropi. 

Prebivalstva v Istriji in ua o-
tokih je okrog 4IH).(HM) duš ter so 
večinoma Srbo-IIrvati in je tudi 
preeej Italijanov. 

Iz starih zgodovinskih časih je 
Istra znana kot dežela piratov. 
Rimljani so te morske roparje 
(MMljarmili. Izza pozm jšega »reii-
njega veka pa do uničenja bene-
ške vlade v letu 1797 je vladala 
Itenečija nad večjim delom Istre, 
d očim je spadal severno-vzhodni 
del Istre pod Avstrijo." 

Izkrcanje čet. 
London, Anglija. 23. aprila. — 

Poročilo, ki je dospelo danes zjti-
traj iz Aten, naznanja, da so za-
vezniki zasedli mestu Eiios ob za-
livu Saro«. Tozadevna {»oročila s. 
zelo nasprotujejo. Neka brzojav-
ka iz Sofije pravi, da so zavezniki 
sicer izkrcali čete, kljub temu pa 
pristanišče še ni v njihovih rokah. 
I činke francoskih in angleških 
krogelj se zamore z dobrini dalj-
nogledom videti iz Dedeagača.— 
Med prebivalstvom v Traciji je 
zavladala panika. 

Položaj v Italiji. 
Rim, Italija. 23. aprila. — Neki 

ugledni italijanski državnik je re-
kel danes, da ne z oxirom na se-
danje dogodke, Italija skorajgo-
tovo ne Ih> uinešal« v vojno. 

i'e bi hotela začeti Italija vojno 
— je rekel — bi morala najprej 
prekiniti pogajanja, ki m* vrše se-
daj med njenimi ter dunajskimi 
diplomati. Pa tudi če bi se (»ova-
janja prekinilo, hi Avstrija iu 
Nemčija ne smatrali to kot zado-
sten vzrok za napoved vojne. Ita-
lija mora iskati drugih vzrokov, 
če se hoče zaplesti z Avstrijo v 
vojno. Lahko bi napriiner prote-
stirala, ker Avstrija koncentrira 
na njeni meji svoje vojaštvo in bi 
ji poslala ultimatum. V tem slu-
<"•' ju bi pa Avstrija brezdvomno 
o f poklicala vojaštvo in nevarnost 

jne bi bila «oj>et odstranjena. 

točke. 
Italija, 23. aprila. — 

Avaiiti", glasilo socialistov, ki 
iir, pravi, da se 

ho zamoglo doseči med Avstrijo 
in Italijo sporazum. Olan uredni-
štva *' Avanti-ja " je govoril z ne-
kim bivšim italijanskim mini-
strom. ki se je udeležil pogajanj 
z nemškim poslanikom knezom 
Buelowom. 

Diplomat je rekel, da zahteva 
Italija sledeče: 

1. Severno mejo se mora tako 
regulirati, da jo bo Italija lažje 
zavarovala. 

U. Italija mora biti na čistem 
glede Jadranskega morja in gle-
de Albanije. 

3. Italijani, ki se nahajajo v o-
krilju Avstro-Ogrske, morajo uži-
vati popolno prostost. 

To so tri glavne točke, in nem-
šk i poslanik se je baje izrazil, da 
bo Avstrija vsem točkam ugodila. 

Položaj v Karpatih. 
Dunaj, Avstrija, 23. aprila. — 

Generalni štab avstrijske armade 
poroča: Rusi. katere smo pred 
kratkim vjeli. so izpovedali, da j e 
imela ruska armada zadnji čas v 
Karpatih silne izgube. Vzhodno 
od 1'žok prelaza so si Avstrijci in 
Nemci priborili nov uspeh s tem, 
da so zavzele neko višino, ki je 
igvanredno velike strategične 
važnost i. V bojih se je posebno 
odlikovala naša artilerija. 

V splošnem je položaj neizpre-
menjen. Naša artilerija je prema-
gala sovražnika pri Koeijovki in 
ga i m »gnal m v beg. V jugovzhod-
nem delu Galicije in v Iiukovini 
se ii i ničesar posebnega prigodilo. 

Boji pri Černovicah. 
Berlin Nemčija, 23. aprila. — 

Severozapadiio od (Vrnovic. glav-
nega mesta I »ii kovine, se vrše ne-
prestano vroči boji. Ruski zrako-
plov, ki s«- je pojavil nad incstom 
ill metal tla hiše bombe, smo iz-
strelili. Letalce in njegov pomoč-
nik sla bila ubita. 

Zrakoplovi v akciji. 
London, Anglija. 23. aprila. — 

Tukajšnja Reuterjeva pisarna je 
dobila iz Pet rog rada sledeče po-
ročilo: Včeraj je stopil velik del 
rusk Hi zrakoplovov v akcijo. Ne-
ki letalec se je prikazal nad Ploc-
kom in vrgel v mesto deset bomb. 
ki so napravile precejšnjo škodo. 
Zadetih je bilo tudi nekaj nem-
ških ladij na reki Visli. Dva zra-
koplovca sta obstreljevala želez-
niško jmstajo pri Mlavi. 

Rusko poročilo. 
Petrograd, Ruttija. 23. aprila.— 

Tukaj je bilo dane* sledeče raz-
glašeno: V smeri proti Lutovisku 
smo dobro napredovali in zavzeli 
nekaj nemških strelnih jarkov. 
Zavzeli smo tudi grič št. 1(K>1, ki 
leži severovzhodno od Lunije. 

Ruski car v Lvovu. __ 
London, Anglija. 23. aprila. — 

Danes je dospel v Lvov ruski car 
Nikolaj. Na kolodvoru ga je spre-
jel veliki knez Nikolaj Nikolaje-
vič iu se posvetoval ž njim o vo-

jjaških operacijah na karpatski 
fronti. Prebivalstvo ga je navdu-
šeno pozdravljalo, ('ar stanuje v 
palači generalnega guvernerja. 
Proti večeru je stopil na balkon 
iu pozdravil množico z besedami: 
"'Živela, ncrazdružljiva Rusija! 
Živela!" 

Nemški časopis o položaju v Kar-
patih. 

Berlin, Nemčija, 23. aprila. — 
"Frankfurter Zcituiig" piše: Sil-
na bitka v Karpatih je praktično 
končana. Ruski generali so si na 
vse mogoče načine prizadevali o-
svojiti nekaj strategično važnih 
višin, kar se jim pa ni posrečilo. 
Rusi so se skoraj na celi fronti 
umaknili oziroma so stopili v de-
feuzivo. 

Odločilna bitka. 
Petrograd, Rusija, 23. aprila.— 

Sedanji boji ua vzhodnem bojišču 
so stopili v popolnoma novo raz-
vojno dobo. Sovražnik bo začel 
skorajgotovo prodirati izpred 
K rakova proti severu. Naša fron-
ta bo poskušala stopiti v ravno 
črto. kar bi bilo edino pravilno, 
če nočemo, da bi sovražnik na tej 
ali oni točki napredoval. 

Položaj pri Memelu. 
Lcndon, Anglija. 23. aprila. — 

Petrograjski dopisnik "Daily 
News " poroča: Neka ruska kava-
lerijska kolona je vdrla preko iz-
točno-pruske meje iu napadla 
nemško levo krilo. Na južnem go-
jišču se ni ničesar posebnega pri-
petilo. Nemci so mejo proti Me-
melu dobro utrdili, ker se bojijo 
novega ruskega napada. 

Kuga v Solunu. 
London, Anglija, 23. aprila. — 

Iz Aten poročajo, da je v Solunu 
izbruhnila kuga in da je dosedaj 
zahtevala že precej žrtev. Zanesli 
so jo iz Turčije. Zdravniki upajo, 
da bo mogoče bolezen omejiti. 

Zopetno obstreljevanje Smirne. 
Pariz, Francija. 23. aprila. — 

V četrtek so zavezniki zopet pri-
čeli obstreljevati Smirno. Proti 
večeru so pozvali govemerja, da 
naj se uda, česar pa ni hotel sto-
riti. Povzročena škoda je precej-
šnja. 

POZOR ČITATELJI! 

Sredi prihodnjega tedna bomo 
začeli priobčevati na zadnji strani 
našega lista sliko Fr. Finžgarja 
"PREROKOVANA". — Delo je 
kratko in bo uhajalo kvečjem 6 
dni. V sliki je pisatelj na pretre-
sljiv način popisal dogodke, ki so 
m odigravali v mali vasi na Go-
renjskem za časa mobilizacije. — 
Prepričani smo, da jo bodo čita-
telji x velikim užitkom brali 

Zidarji zahtevajo zvišanje plar. 
Pittsburgh. I'm.. 'S'.. aprila. — Tukaj 

preti izbruhniti stavka, ki bi se razte-
zala in» celem Pittsburgh okraju in si-
eer ra<lite»i. ker imeejo privoliti pod-
jetniki v upravičene zahteve zidarjev. 
<la se jiiu malo zviša plače. Podjetniki 
so včeraj zvečer sklenili. «la zavrnejo 
zahteve zi«larske unije. da se zviša «wl 
1. maja naprej plače ua 7."» eentov na 
uro. — 

Stavka mornarjev v (*lasgo«vu. 
CilastfOM. Anglija. 'SI. aprila. — Stav-

ka mornarjev v tukajšujeiii pristanišču 
je bila danes končana, ker se je privo-
lilo v zahteve dela v«-e v za zvišanje pla-
če na mesec. V sled stavke je imelo 
več prekatlautiškiii i »urnikov zamude. 

ROJAKOM V SVARILO. 
Zloglasni Zotti čveka, a odgo-

vora ni vreden tak človek. Osle-
paril je občutno vse. kar je ž njim 
jKislovalo; o Sakserju je že pi-
sal. tla je inrtev. lani. da je zaprt 
itd. Z ljudmi alia Zotti se v obče 
ne pečamo. A ko bodo pa naši ro-
jaki ta izmeček poslušali, jo lah-
ko tako zavozijo. kakor so jo ubo-
gi Hrvatje. Z ljudmi, na katere so 
hrvatski listi pritisnili pečat 
"Kralj sleparjev" nočemo imeti 
opravka. 

Z zapadnih bojišč. 
Napredovanje Nemcev. 

Glasom poročil iz Berlina so za-
sedli Nemci štiri kraje v okolici 

pri Ypres. 

YSER PREKOP. 

Nemci baje onstran Yser prekopa. 
Francozi osvojili 700 metrov zako-

pov pri St. MihieL 

Berlin, Nemčija. 23. aprila. — 
V današnjem uradnem poročilu 
se jrlasi, tla so Nemci prekoračili 
Yser prekop. 
" N a za pad nem vojnem pozorišču 
so prodrle naše čete tekom vče-
rajšnejra večera na naši fronti pri 
Steenstraate proti sovražnim po-
zicijam severno in scvcrnoiztočno 
oil \ pres. Istočasno smo si pribo-
rili po ostrem boju prehod preko 
Yser kanala pri Steenstraate in 
Het-Sas. 1'jeli smo 1000 Anjrležcv 
in Francozov ter osvojili 30 to-
pov. 

Med- rekama Maas in M osel so 
postali včeraj boji zopet živah-
nejši. Posebno ostri artilerijski 
boji so se razvili pri Combres. St. 
Mihiel in A premolit kakor tudi na 
neki točki sever*»iztočilo od Fii-
rev. Tem artilerijskim bojem pa 
so sledili le pri Ailly in Apremout 
francoski infanterijski naskoki. 
Francozi so zasedli v tem ozemlju 
najskrajnejše naše postojanke in 
zakope. a so bili deloma zopet pre-
gnani iz njih. Vas Embermeuil. 
katero smo preje zasedli, so ob-
streljevali Francozi z granatami, 
nakar so se naše čete umaknile iz 
vasi. Severno in južno od Ember-
meuil ležeče višine pa so ostale v 
naših rokah. 

Pariz, Francija, J23. aprila. — 
Francosko vojno ministrstvo* je 
izdalo dimes popoldne sledeče po-
ročilo : "Včera j zvečer so se vrši-
li v lieljiiji zelo živahni boji. Na 
k.,le,m Vserc. severno od l)ixmu-
de. so zavrnile belgijske čete ne 
ki nemški naskok, ki se je obra-
čal proti gradiču Yico«pie. Sever-
no od Ypres so nas prisilili Nemci 
z uporabo bomb. ki so vsebovale 
pline, da smo se umaknili v smeri 
proti Yser prekopu. 

Nadalje zapadno in južno smo 
odbili vse sovražne naskoke. S 
protinaskoki smo zopet pridobili 
na ozemlju. 

V bližini St. Mihiel smo zavzeli 
z naskokom 700 metrov nemških 
zakopov ter ujeli kakih KM) Nem-
cev. med njimi tri častnike. 

V današnjem večernem poroči-
lu izjavlja vojno ministrstvo, da 
ni imelo nemško presenečenje z 
bombami, vsebujočimi strupene 
pline, nikakih resnih posledic. 

V Champagne se je razde j lo 
neki nemški top. Pri Les E par pres.' 
Calonne in Combres se je odbilo 
nemške naskoke in v gozdu pri 
Apremout so Francozi nadalje 
napredovali. Francoski artilerij-
ski ogenj je razdejal dva niuni-
eijska depoja. vsled česar je bila 
skoro popolnoma uničena neka 
nemška kom pan i ja. ki se je naha-
jala v bližini. 

Angleži drže osvojeni grič. 
London, Anglija. 23. aprila. — 

V danes objavljenem popoldan-
skem uradnem poročilu se glasi, 
da drže Angleži osvojeni grič št. 
60 proti vsem naskokom Nemcev, 
in da je v tem ozemlju opaziti 
razširjenje bojne črte. 

Berlin, Nemčija. 23. aprila. — 
Nemška vlada je danes zanikala 
vest. da uporabljajo Nemci bom-
l»e. ki razširjajo strupene pline. 
Plini, ki se razvijajo pri eksplo-
ziji nemških granat, so manj ne-
varni kot pa oni pri francoskih, 
ruskih in angleških granatah. 

London, Anglija. 23. aprila. — 
Tukaj se je danes izjavilo, da ne 
uporabljajo zavezniki nikakih 
granat, ki bi razvijale strupene 
pline. Tozadevna poročila so Nem-
ci razširili vnaprej, da opravičijo 
lastno uporabo take vrste granat. 

P O Z O R ! 

Dobili smo še par sto "PRA-
TIK" . Kuur jo želi dobiti, naj po-
sije 12 centov. 
8LOVENIC PUBLISHING CO. 
82 Cortlandt St , Now York City. 

Nemško brodovje 
pripravljeno na boj. 

, j 
Nemško brodovje baje križari v 
Severnem morju ter išče prilike, 

da se spopade z angleškim. 

ANGLEŽI NEVIDNI. 

Parnik "St. Lawrence" torpedi-
ran od Nemcev. Proglašena blo-

kada nemške zapadne Afrike. 

Berlin, Nemčija. 23. aprila. — 
Nemška admiraliteta je objavila 
danes sledeče poročilo: "Nemško 
brodovje je v zadnjem času več-
krat križarilo v Severnem morju 
ter prodr lo na teh vožnjah prav-
do angleškega vodovja, ne da b: 

srečalo angleško brodovje.*' 

Torpediran v Severnem morju. 
Grimsby, Anglija, 23. aprila.— 

Neki nemški podmorski čoln je 
torpediral včeraj v Severnem mor-
ju ribiški parnik "St . Lawrence" 
ter ga potopil. Dva moža posadke 
sta izgubila življenje, sedem pa 
jih je sprejela na krov ribiška 
barka "(^ueenstown *' ter jih »la-
ne. tukaj izkrcala. Kapitan barke 
"t^ueenstown** je izjavil, tla je 
streljal nemški podmorski čoln 
tudi na njegovo barko, »ločim je 
bila slednja zaposlena pri rešitvi. 

Zakaj se je ustavilo promet? 
London, Anglija. 23. aprila. — 

Ofieijelno se ni podalo nikake iz-
jave glede vzrokov, radi katerih 
se je ustavilo ves parohrmlui pro-
met Anglijo iu Ilolandsko. Občin-
stvo pa je deloma mnenja, da se 
hoče s tem omejiti špijonažni si-
stem. deloma nazirauja, da si ho-
če angleška admiraliteta pridobiti 
prostost akcije na morju. Zadnji 
vzrok pa najbrž ni tehten, ker vo-
zijo po istem vodovju tudi skan-
dinavske ladije. 

Blokada nemške zapadne Afrike. 
London, Anglija. 23. aprila. — 

Danes se je objavilo v uradnem 
listu povelje poveljnika zavezni-
škega brodovja v Kameruuu. v 
katerem se proglaša blokado oba-
li nemške zapadne Afrike, ki bo 
stopila v veljavo z današnjim 
dnem. Blokirano ozemlje se razte-
za od izliva reke Akwayfe pa do 
izliva Bimbia Creek. 

Zaplenjenje norveškega parnika. 
Poročevalec "Morning Post" je 

brzojavil iz Kristijanije. da so za-
plenili Nemci norveški parnik 
" Brilliant ki je odplul due 16. 
aprila iz Frederikstad ter bil na-
menjen v Anglijo. Na krovu je 
imel granit, deske in papir. Nem-
ci so prevedli parnik v Hamburg. 

Vojna nevarnost za Holandsko? 
London, Anglija, 23. aprila. — 

Premijo 35 gvinej se zahteva tu-
kaj za zavarovanje proti vojni, ki 
bi izbruhnila tekom treh mesecev 
med Ilolandsko in Nemčijo. 

Mnenja nemških listov. 
Amsterdam, Ilolandsko. 23. 

aprila. — Odgovor Združenih dr-
žav na poslanico nemškega posla-
nika v Washingtonu se v nemških 
listih ostro kritizira ."Taegliche 
Rundschau" pravi:" —"Amerika 
skuša ua vse načine dobaviti na-
šim nasprotnikom vojni materi-
jah a se ne briga za potrebo živil 
v Nemčiji. Vse to pa iz ljubezni 
do nevtralnosti." 

P O Z O R ! 

Vsak, ki se naroči na " G l a s 
N a r o d a " in nam pošlje naj-
manj en dolar (za štirimesečno 
naročnino), dobi zastonj 

SLOVENSKO - AMEKIKANSKI 
KOLEDAR ZA LETO 1915. 

Ker smo lansko leto tiskali tri-
tisoč iztisov več, ga hnunio se ne-
kaj v zalogi Bojaki, ne zamudite 
te ugodne prilike! 

Koledar dobe tudi stari naroč-
niki, če nam pri obnovitvi naroč-
nine naznanijo, da ga še nimajo. 

Slovenic Publishing Co, 
82 Cortland* St , How York City. 

Grd roparski umor. 
Umorjena od uslužbenca. 

Neki Joseph Hanel je umoril v 
Brooklynu svojo delodajalko, Mrs. 

Julijo Heilner. 

UKRADENI PRSTANI. 

Hanel je izginil iz hiše, kamor se 
ga je bilo sprejelo iz usmiljenja. 

Izjava policije. 

Z razbito glavo se je našlo vče-
raj popoldne 48-letno Mrs. Jul i jo 
lleiluer v njenem stanovanju na 
Albemarle Road, v bližini Ocean 
Parkway v Brooklvnu. I)va de-
mantna prstana, katera je običaj-
no nosila, sta ji bila s silo pote-
gnjena s prstov in izginilo je še 
več drugih vrednostnih predme-
tov ki so se nahajali v hiši. 

rviprojr JVlrs. Iieilner je pred-
sednik Princess Corset Co. ter se 
je nahajala žena sama v hiši. ker 
je njena družabnica že zjutraj od-
šla po opravkih. Ko se je vrnila, 
ni mogla v hišo. Poklicala je poli-
cista. ki je nato vdrl v hišo in na-
šel Mrs. Heilner mrtvo. 

Policija je prepričana, da je iz-
vršil umor neki Joseph Hanel. ki 
je bil prišel iz mornariškega za-
voda v hišo kot st reža j . Ko je od-
šla Miss liiick. družabnica. zju-
traj iz hiše. je bil Ilanel doma pri 
delu. Krog poldvanajste ure je 
telefonirala in odgovoril ji je Ha-
nel ter izjavil, da se nahaja Mrs. 
Heilner v sosedni hiši na obisku. 
Na povratku domov, je srečala 
Miss Buck Hanela, ki je nosil pod 
pazduho škatljieo. Od istega časa 
ni prišel več na izpregled. 

Policija označuje umor kot ene-
ga najbrutalnejšili. kar se jih je 
kedaj izvršilo v Tfcrooklvnu. Po 
razkritju umora je prišlo v hišo 
več detektivov in izvedencev, ki 
so preiskali celo hišo. Pozneje je 
prišel tudi inšpektor Faurot, ki je 
prevzel vodstvo preiskave ter od-
redil zasledovanje morilca. Miss 
Buck ga je zadostno opisala ter 
je baje majhen, a zelo močan. Mrs. 
Heilner je bila že dalj časa bolna 
ter ni bila niti malo kos morilcu. 

Hanel, katerega se smatra za 
morilca, je bil baje zaposlen kot 
steward na nemškem parni ku 

4 Vaterland". Pred nekako deseti-
mi dnevi je naprosila Mrs. Heil-
ner pastorja Pinkerta mornari-
škega zavetišča, naj ji preskrbi 
moža. ki bi služil kot strežaj ter 
opravljal tudi druga dela. Pastor 
je poslal Hanela. ki je bil zelo 
priden ter storil vse. kar se mu je 
ukazalo. Še včeraj zjutraj, ko je 
Hanel st regel po za jut reku. je re-
kla Ilrs. Heilner proti Miss Buck: 
" N e vrjamem. da bi imel ta člo-
vek kako napako." 

Policija je ugotovila, da je u-
daril morilec svojo žrtev s stekle-
nico po glavi. Nato je zadrgnil žr-
tvi vrat z vrvjo ter pokril truplo 
s prtom. Ko je pobral vse vred-
nostne predmete, je izginil iz hiše. 

Bubonska kuga. 
Washington, D. c . , 23. aprila. 

Dr. W. C. R uc ker. asistenčni 
zdravnik, ki je prideljen ameri-
škemu zdravstvenemu departmen-
t s poroča, da se je zadnji čas že 
v nekaterih mestih Združenih dr-
žav pojavilo nekaj slučajev bu-
bonske kuge. Skorajgotovo se jo 
je zaneslo iz Ilavane. Odsedaj za-
tiaprej bodo vse ladije, ki priha-
jajo iz južnih krajev, deeinficirali. 

MOHORJEVE KNJIGE 
za leto 1915 

so vendar enkrat dospele. Danes 
smo jih pričeli razpošiljati naroč-
nikom. Kdor želi dobiti 6 knjig 
in sicer: 1. Koledar za leto 1915; 
2. Mesija, 1 zrezek; 3. Mladwn sr. 
cem, 2. zvezde; 4. Zgodovina slo-
venskega naroda, 4. zvezde; 5. 
Slovenske večeraice, 68. zvezde; 
6. Duhovni boj (molitvenik), naj 
nam dopoilje 

W 1 D O L A * , - M 
Knjige odpošljemo, ali po po-

Šti, ali eksprezom. 
Publishing Oo, 

Japonska neizprosna. ! 
o 

Izjavlja se, da bi nastale resne neprili-
ke, ako bi Kitajska ne hotela privoliti 

v zahteve. 
o 

Tokio, Ja i Krnske, JSi. aprila. — Mt-
kailo Jttšolilto in iiajstan-jSi državniki 
ki ti-«>rijo ]n»sc1k>u svet, so privolili v 
program kabineta sle«le zahtev, katero 
m' je stavilo Kitajski. Tozadevno 
eilo je oltjavil "Jiji-Šimpo" ter l>i |k»-
slanik KI i Iliki jutri v Pekinu obrazlo-
ži stališče in zahteve jaiK>nske vlade. 

I.ist pravi, da je smatrati sitnarijo 
kot zelo resno v slučaju, da bi Kitajska 
odklonila zahteve Jajionske. Ja]N»nsko 
f-as4iplsje stoji v splošnem na stališfni, 
da Imi Kitajska kriva, ako Ih> prišlo do 
sjH»ra med oliema državama. PolofU-i-
jelni listi izjavljajo, da bi posegla Ja-
Iionska zadnjem sredstvu, ako l»i 
Kitajska ne bila pri volji itopustiti. <M 
uplivnih JaiM>n<w kontrolirani "Times" 
pripominja, da je brez vsakega smisla 
v inozemstvu dvignjeno očitanje, da 
izrablja -la|tonska sedanji jtoložaj v 
K v ropi. da izsili pretirane zahteve. List 
zagotavlja, da bi izjalovljenje |>opajaiij 
spravilo v nevoljo ves jainaiski narod. 

Priznala umor. 
Dva farmerja iz Medina, N. V. sta pri-
znala, da sta ustrelila bogatega soseda. 

o 
.Medina, X. Y„ Si. apriln. — Charles 

Steilow in Nelson Creen, dva svaka iu 
farmerja. kojih jiosestvo leži nasproti 
onemu bo^atepa soseda Tims. Phelps, 
•ta danes priznala, da sta dne ITJ. mar-
ea umorila tejra soseda in njegovo hi-
ši no in da sta se preje dogovorila. Stei-
low je svoj čas izjtov«Hlal. da je našel 
v jutru 1TJ. mami. ko je ravno hotel 
pričeti z delom, v bližini svojih lastnih 
vrat hišino soseda mrtvo in kmaln nato 
tudi IMielpsa. k je Se živel, a kmalu na-
to umrl. 

Včeraj pa je Steilow priznal, da je 
izvršil umor sjtorazumno s Green-om 
in da je h otel ii|Mirnhiti denar, katere-
ga bi našel v hiši soseda, za plačilo ob-
veznosti. ker bi s«- sieer prodalo posest-
vo na dražbi. Tudi Greeu je priznal de-
janje. a vsak teh dveh svakov zatrjuje, 
da je oddal tovariš usodepolne strele. 

o 

Kaznjenec upravlja županske posle. 
B.ea ven worth. Kans.. 'Si. aprila. — 

Župan .M. Itol h-rt s iz Terre Haute. I ud. 
ki so nahaja v tukajšnji zvezni jetniš-
niei. še redno izvršuje jnisle župana 
vojega doinaeega mesta. Včeraj je 

posla 1 brzojavke v Terre Haute glede 
imenovanja policistov. fJlasi se. da je 
odredil zmanjšanje števila |Milieistov 
iu da 1m» poslal upravi mesta naert. ka-
ko zmanjšati stroške uprave. Kotterts 
m«če vložiti svoje resignacije kot župan 
mesta Terre Haute. 

Gozdni požari. 
M« •eni nalivi so |>oga?i!i gozdne poža-

re. ki so divjali v Cumlierland in Sus-
quelianna dolini v Pennsylvaniji. 

Nižje cene 
za denarje v staro domovino. 

Poifljamo denar na Kranjsko, 
Štajersko, Primorsko, Koroško, 
Tirolsko, Češko, Hrvatsko in O 
grško tako zanesljivo kakor pred 
vojno. Iz poslovanja zadnjih trelj 
mesecev smo se da dobrega p rtv« 
pričali, da pride denar tudi se« 
daj sigurno v roke naslovnikov, 

Vojakom se ne more sedaj do« 
nar pošiljati, ker se nikdar za go* 
tovo ne ve kje se nahajajo, ix4 
nam skoraj vsako pošiljatev sa| 
vojake c. kr. postni urad vrne. 

Denar nam pošljite po "DO* 
mestic Postal Money Order'J, 
ter priložite natančni Vsi nasloVj, 
in one osebe, kateri n ima izpMh 
isti 

V e s e l 
K 
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vorica ni resnična, kot btevilne, Igra je zelo pomenljiva ter polna te, planila j e po stopnicah s sr-
ki krožijo v sedanjem času. Uder- zdravega humorja; ne smelo bi je ceni, prenapolnjenim ljubosumno-
vvangen je pač požgan, a grozo- manjkati na nobenem slovenskem sti, in je hitela proti Kapitolu. da 
vito«ti se tukaj ni uganjale, že iz odru, ker je takorekoč začetnica bi videla najnovejšo tekmovalko, 
priprostega vzroka, ker so vsi slovenske Talije. Zatorej vabimo ki ji je bila v tem trenutku od-

!prebivalci pravočasno zbežali." j v>pe Slovence iz Waukegana in tujila srce njenega ljubimca. 
| V okrožju Insterburg je baje North Chicage, kakih tudi iz dini- Gneča je bila neopisna, toda pre-
. <54> kozakov posililo neko žensko, gih okoliških naselbin, da nas drla j e goste vrste z močjo, poro-
40 kozakov pa neko deklico. Obe blagovolijo obiskati, 

pajčolan zakrival njen'odprl na novo urejeno 

Smrtna kesa. 
Škot* Ilitmaver v Lincu je umrl 

na pegastem legarju; dobil je to 
bolezen, ko je obiskal bolnišnico 
ujetih Rusov in Srbov. 

NAZNANILO. 
1'enji'nim rojakom v» Greater 

da skupno jeno iz prave in resnične s t ras t iNew Yorku naznanjam, da sem 
IbJvVorfK^-00 M d ženski se je prevedlo v insterbur-j proslavimo 125-letnico buditeljev dasi je 
t. Borough"/ Man *ko bolnico. Na tozadevno vpra- slovenskega naroda. V "Pred-, obraz, je bilo vendarle spoznati,j GOSTILNO, 

trn celo leto Tel j s list zrn Ameriko in 
Canado $3.00 

*U 1.60 
4.00 
2.00 Cvrupusavs* ieto . . . . " 

Vtrt leta 

p>l lets 
" » to m mesto New York 
* pol leu u mesto New York 
** Kvro(ju z» TH ieto 

• " pol JeU 
" " četi 

•tSLAS NARODA" izhaja vsak dan 
mAi nedelj in praznikov. 

"GLAS NARODA** 
("Votes of the People") 
•very day except Sundays and 

Holidays. 
Subscription yearly $3.00. 

Dopisi bres podpisa in osoboosti se ne 
priob kujejo. 

Denar saj se blagovoli pošiljati po — 
Money Order. 

Pri spremembi kraja naročnikov pro-
•mo, da se nam tudi prejinj« 

bivaliUe naznani, da hitreje 
najdemo naslovnika. 

Dopisom in poiiljatvam naredite U 
naslov: 

"GLAS NARODA" 
U Cortland t SL, New York City. 

Telefon 4*87 Cortiandt. 

" R u s k e g rozov i tos t i " . 
Vspri.'o poročil, katt-ra je ved-

no ("itati v ueui&kih listili in v ka-
t<-»•ih s«' govori o ruskih grozovi-
tustih v Iztočni Prusiji, je zani 
mi v rlaat-k, katerega je priobčil 
berlinski socijalistieni list "Vor -
Miirt>". V članku se glasi: 

mesece krožijo v Iztočni 
lVusiji ia tudi jm> o s t a l i Nemčiji 
\<sti o strašnih ruskih grozodej-
stvih v Iztočni Prusiji. Pripove-
4luj»- in tudi piše v listih, <la so 
K hm. v največ slučajih kozaki, 
]•! ihijali ženska in otroke na les, 
da so jim sekali prste, rezali žen-
skam grudi in parali ljudem tele-
sa. Ponavadi s«; ne imenuje kra-
jev. k j . t m' je baje počenjalo ta-
ka g: azodejstva. "Hartungsche 
/ •ii i.iir". ki izhaja v K<uiigsber-
g i, je priobčila pred kratkim pi-
smo. \ katerem se sporoča, da se 
je v neki kmečki hiši ubilo starca 
1 «*r pribilo otrokom roke na mizo. 
Tudi v tem slučaju se ni navedlo 
dotii-nega kraja. Scmpatam pa se 
tudi imenu jo mesta in kraje, kjer 
so se baje godila taka zlodejstva. 

(iotovo je, da so vprizorile ru-
ske čete v Iztočni IVusiji celo vr-
ši i i/gredov najhujše vrste. Do-
gajale so se surovosti in ustrelilo 
so je veliko popolnoma nedolžnih 
ljudi. Dejstvo pa je nasprotno, 
da sc ruski poveljniki javno sva-
rili prebivalce v Iztočni Prusiji 
pred četami iz azijske Rusije. V 
.-''i-vitnili slučajih pa so postali za 
prebivalce usodepolni boji pred-
Jijih straž in patrul. Nemške pa-
ti uU- so streljale na Ruse in ko so 
fr! iluji nato prišli v dotične kra-
j< . s.# napravili prebivalce odgo-

za streljanje in ]>oestreuii 
možke. 

>tevi!ua poročila o grozodej-
Uvih pa so naravno&t izmišljena 
ti r je dolžnost časopisja, da na-
bt »pi proti stvorom domišljije hi-
steričnih ljudi. 

Tako je naprimer neki nemški 
•>«'jak v Iztočni Prusiji spravil na 
papir celo število grozodejstev, ki 
h > šla od ust do ust ter prišla ko-
nečno tudi temu vojaku na uho. 
Pismo s** je dalo na razpolago ne-
kemu uredniku " Volkszeitung" 
v K"nigsb<*rgu. Ker se je v števil 
Jiih slučajih naravnost navajalo 
imena krajev, je stopil ta urednik 
v zvezo z oblastmi, da vidi, kaj 
je resnice na celi stvari. Rezultat 
jo bil zelo zanimiv: 

V Korschen so baje odsekali ko-
zaki 30 Šolskim otrokom prste na 
obeh rokah. I"rad v Korschen je 
dne 3. marca odgovoril na toza-
devno vprašanje: "Vprašalcu se 
vrača z opombo, da je dotiena go-
vorica brez vsake podlage. Tekom 
vpada Rusov ni ostal v kraju no-

ea otrok. Vsi prebivalci so še 
ravočasno pobegnili. — Pred-

stojnik urada." 
V Uderwangen so baje kozaki 

po*ilili devet žensk, jim razparali 
živote ter odrezali orožniku nos 
in ušesa. Župnik v Uderw&zrgen 
je odgovoril t dne 3. marci: "Go-

sanje v bolnici je prišel dne 6. igri" in " P o i g r i " bomo seznanili da je njen cilj. po katerem je lire-'kjer točim najboljše vino in pivo.; 
marca sledeči odgovor: "Take1 cenjene rojake z buditelji sloven-'penela, velik,, da ne sme odlašati[ Rojaki bodo vedno dobro postre-. 
vrste bolnikov ni v naši bolnici."[skega naroda, s pisateljem ter pr- niti trenutka. Hitela je po sveti ženi. 

vimi igTalci "Županove Mtfcike".(cesti do točke, kjer se je križala! Za obilen obisk se priporočam. 
Igro j e spisal in priredil takratni pod Scipijonovim slavolokom; na- FRANK MIHELČIČ, 
tajnik deželnega glavarstva An- ' to jo je ubrala po najkrajši poti i 107 Hamburg Ave., Brooklyn, 

želni svet okrožja Wehlau je dne|^on Linhart s pomočjo nam nepo-jmed državnimi ječami in sveti- na vogalu Starr St.. N. Y.. 
13. marca odgovoril vprašalcu: zahnega pesnika Valentina Vod- ščein boginje Konkordije in s trti- in .1 blokov od Flushing Ave. 
4 'Tukaj se ni ničesar zaznalo o ' u ik a . Ker je igra velezanimiva in nim korakom stopila v tempelj (24-29—1) 
omenjenem dogodku." [zgodovinskega pomena, je priča-jkapitolinskega Jupitra. Tam je ' 

V Ilohenstein se je baje ubilo (kovati velike udeležbe. Ker so se zagledala ob vznožju božjega ki-' 
neko 80 letno starko, jo delo iz i^ralei, ki so znani kot dobri'pa zaročenko, vso zavito v pajčo-l 

Zoper srbečico, kraste, li-
šaj, oblotočnika. brsljans-
ko zastrupljenje, srab, 
slani tok, prišč in luskine 
— je Zborno 

SEVERA'S 
MEDICATED SKIN SOAP 

<Se\epuvo Zdravilno tniloi. 
Hi!« za (ukcfi žitni v drulini. 

CV-na 2j ccntov. 

šel neki častnik svojo ženo in o-
• 2^6 troke pribite z žeblji na mizo. De 
! 1.70 

Severa's 
Skin Ointment 

(Severovo Mazilo zoper kožne bolezni). Vzdražuje 
kožo zdravo in brez grdih ali bolečih opahkov. 

Cena lončka je 50 centov. 

kože ter obesilo v neki mesnici. 
Xa truplo je bil pritrjen listek, 
na katerem so bile zapisane sle-

igralci. zelo potrudili, je pričako-
vati velikega uspeha igralcev in 
velikega duševnega užitka gledal-

NAZNANILO. 
Članom društva Marija Danica 

lane, tako da ni mogla spoznati 2 f J" ^ ; J t . v S u b l < - t - W - v o " ! 
ženske, ki jo je obdajalo desetero' 0 l l l I a I j l M ; i m 

izmed najplemenitejših naznanja. patricijevi . . . 
deče besede: "Tukaj se lahko ku- c e v Z a t o r e j n a s " l i e p o Zabite ob- i/voljenih prič, kakor je v e l e l a ' » ^ n « tajnikom John 

" I. , ,• « - r I • i JT - , i 1 olstovrsnik-a iz Sublet. \\ vo.. . i oiitij- 1 ; i k a t l v n e ( ieljo 2. maja v Mate nmska postava. \ si so sedeli na : . 
. .ri.ru* s - , - -o. - . L-4-.1- i i * i • i - i «>ox 104. Prosim, da vsi oddaljeni i je dne 4. sianovi dvorani na 10. cesti ter stohcah, pokritih z ovejimi kozu-i.. . . . . . i —oštevajo in 

edinole novemu taj-
niku. 

Frank Žagar. 
Hox 104. Sublet, Wvo. 

SEVERA'S TAB-LAX. 
Sladkorne odvajalo. 
Prijetno in uspešno. 
Za otroke in odrasle. 
Cena 10 in 2 5 centov. 

Vodeni opahek. 
"Prosim cbj nit» moje pismo in r«*-cite. Si'M T ivi> Zdravilo ioi*t kužne b.'*zni oztlruvilo moje buloo nifi>i. liila je »I- ;o i otokla in vt>-d:i je trkU 11. • p:thk:i ni njej. todt po n:i<Seva!i.n» V.iiee t mazila p irlcrat. je ozdnivel:i. Nepriiiko -em itnol 10 Jet in t>:<li Evropski zdravniki mi niso mofili pumusatL'* M dhia< Kotas, Do\ iS. Silvertiill. Ala. 

pi poceaii vojaško meso 
ska oblast v Hohenstein je 
marca odgovorila na tozadevno 
vprašanje: 44 Vprašanje vrnjeno 
s pripombo, da se tu'kaj ničesar 
ne ve o popisanem grozodejstvu/' 

Nekemu Kalmiku se je baje do-
kazalo, da je posilil neko žensko 
t»*r ji nato odrezal prsi. Pri njem 
se je baje našlo par tisoč mark in 
17 prstanov, katere je bil odvzel 
mrtvecem. Policijska uprava 
Guttstadt je dne 8. marca odgo-
vorila, da ni uradno ničesar zna 
nega o tem dogodku. V nekem 
transportu ujetnikov se je nalia 
jal neki Kalmik. Ako ima vpraša 
lec še nadaljne interese, naj se o 
brne na vojno upravo 

Če se v mestu Guttstadt ni ni 
česar vedelo o tem dogodku, po 
tem tudi armadno vodstvo ni mo 
glo ničesar vedeti. 

Zelo interesantno je, da so vst: 

te povesti o grozodejstvih narav 
nost izmišljene m da jih je treba 
sprejeti z veliko previdnonostjo.' 

Tako torej berlinski 4 'Vor 
vviirts". 

Sedaj pa vzemite v roke Nem 
čiji prijazne listi v Ameriki in či 
tajte krvave storijc o nezaslišanih 
hudodelstvih, ruskih 4 4tolp". Kes 
je, da se dogajajo izgredi in t 
najhujše vrste, a te izgrede je o 
paziti v vsaki armadi, pred vsem 
v nemški. Vojna kot taka je gro 
zovitost sama na sebi. V človeku 
vzbuja najnižje instinkte ter ga 
izpnemeni v zver. preganjano al 
zasledujoč o žrtev. Vsa krivda pa 
de na one, ki so povzročili te ve 
likanske poboje, na kronane gla 
ve in kapitaliste, ki zasledujejo 
pri tem njih osebne koristi. 

V:i3 lekarnar ima r pr »!.j S<*viT>>ve pripravke. Z-ihtevaJte Severov«. 
Zavrnilo nadomestitev. Ako J>U ne umrete di biti. Li-iTuiijte jili otj nas. 

Dopisi. 
Lost Creek, W. Va. — Pošiljam 

novo naročnino za list, ker imami 
veselje do čitanja in zato, ker se 
zavzema Glas Naroda za sotrpine 
Slovence v Avsrtriji. Kakor razvi 
dim iz pisem iz starega kraja, se 
jim strašno slabo godi in še slab 
še jim kaže. če Italija napade Av 
strijo. Sedaj je čas dela, posebno 
za poljska dela. pa j e vse v voj-
ski, sploh od 19. do 42. leta. O ne-
srečni oče, ki ima sinove v vojski 
na polju j>a sam dela, o nesrečna 
žena, ki ima moža v vojni, ki ne 
ve, za kaj se bojuje, otroci pa 
doma lačni vlečejo mater za krilo 
ter prosijo kruha, ki jim ga mati 
ne more dati. Kot primorskega 
Slovenca me posebno zanimajo 
novice od Trsta in okolice in že-
lim. da bi bilo v O. N. več noivic 
s Primorskega. (Kar dobimo no 
vic sami, jih tudi priobčimo. Op 
ured.) V Trstu je veliko število 
Slovencev, vendar jih je tu v A 
meriki mnogo rojakov, ki mislijo, 
da je bil Trst že enkrat italijan-
ski, kar pa še nikdar ni bilo. \ 
Trstu je nad 70,000 Slovencev, in 
sieer zelo naprednih ter so v zad-
njih desetih letih posebno napre-
dovali. Želim, da bi nam toliko 
pomagala Amerikansko-Slovenska 
Samoobrambna Liga, da bi lahko 
enkrat rekli: Živijo slovenski 
Trst in slovanski narod! — Oko-
ličan A. K. 

Waukegan, HL — V nedeljo 2. 
maja priredi društvo Vitezi Sv. 
Jurja v Mate Sianovi dvorani zo-
pet dramatično predstavo s pet-
jem in deklamaeijo. Igrali bodo 
veseloigro '4Županova Mieika" s 
" PredigroM in "Poigro". Igra 
"Županova Micika" je ena prvih 
slovenskih iger ter »o jo prvič 
igrali v deželnem gledališču v 
Ljubljani dne 28. decembra 1789. 
leta ob ogromni udeležbi sloven-
skega in nemškega občinstva. 

i. • xr . , • . . . . , , i člani to upoštevalo in pošiljaio pripeljite seboj znance m pnja- hi. V trenutku, ko je višji duhov-; ^ k 
telje, das i skupno odpočinemo od — " p e 

vsakdanjega dela ter si v pošteni 
domači zabavi razveselimo srce in 
dušo. Igral bo orkester pod vod-
stvom A. Železnika. Po igri bo 
ples in prosta zabava. Na razpo-
lago bo tudi dovolj jedi in pijače. 
Zaradi obširnega programa se 
prične igra že točno ob sedmi uri 
zvečer. Torej pazite, da ne zamu-
dite. Pozdrav! — Matija Ivane-
tič, tajnik. 

vse njeno premože- ''valjujev.t vsem rojakom in 

Akta. 
Zgodovinski roman iz Neronovih 

čaaor. 

Spisal Aleksander Dumas. 

(Nadaljevanje.) 
Hilo je lepega julijskega jutra, 

okoli dveh, po našem štetju, torej 
ob sedmih zjutraj, ura, ki je pri 
Rimljanih veljala za srečno zna-
menje. Po ulicah je vladalo nena-
vadno vrvenje, bodi, da se je ime-
la vršiti kakšna slavnost, ali pa, 
da se je pripetilo nekaj posebne-
ga ; vse je drvelo na glavni trg. 

Akta je sledila množici, kajti 
not jo je vodila na Palatin, kj<*i 
je upala srečati Nerona. Vsa pre-
vzeta misli na skorajšnje svide-
nje. je stopala vsa zamišljena po 
ulici, vi joči se med Celi jem in A-
ventinom, krasno odičeni z drago-
cenimi preprogami in potreseni s 
cvetlicami, kakor ob velikih, jav 
nih slovesnostih. Ko je dospela 
na Palatin, j e videla domovinske 
bogove, odete v slavnostno obla 
čilo in odičene s hrastovimi in lo-
vorjevimi venci. Krenila je na 
desno in je kmalu dospela na sve-
to cesto, po kateri je že enkrat 
stopala, ko je prvič prišla v Rim 
z Neronovim slavnostnim sprevo 
dom. Množica je boljinbolj nara 
ščala; urno je drvela proti Kapi 
tolu, kjer se je imela vršiti veli-
ka slovesnost. Akta se ni prav nič 
brigala za vse to, iskala je Luci-
ja, in Lucij je bival v zlati hiši. 
Dospcvša do Romulovega sveti-
šča, je krenila na levo med Febov 
in Jupitrov tempelj, stopala po 
stopnicah, vodeč i h na Palatin, in 
se je kmalu zatem nahajala v veži 
zlate hiše 

Tu se je razodel njenim očem 
prizor. Nasproti vežnim vratom 
je bila postavljena krasna poči-
valniea s podstavkom od si ono vi-
ne. v katerega so bili vdelani bi-
seri in vsa v škrlatu in zlatu. Nad 
njo je bila razpeta strešica, izgo-
tovljena iz najdragocenejšega 
blaga in podobna šotoru. Akta je 
trepetala po vsem telesu, na čelu 
se ji je nabiral mrzel znoj in ne-
kaj kakor megla j i j e zakrivalo 
oči. Ta počivalniea, izpostavljena 
očem radovedne množice, je bila 
poročna postelja. Toda ni hotela 
verjeti, stopila je k sužnju in ga 
je vprašala, čegava je ta postelja. 

Odgovoril j i je, da je to poste-
lja Neronova, ki je ravnokar 
praznoval v templju kapitolin-
skega Jupitra svojo poroko. 

Po teh besedah se je naenkrat 
vzbudila v duši mlade deklice 
usodepolna strast, ki j o je bila že 
v talki meri onesrečila. Pozabila 
je vse: katakombe, kjer je našla 
pribežališča kristjanov, ki so upa-
li od nje pomoči; nevarnost, v ka-
teri se je nahajal njen rešitelj Pa-
vel, ki ga je nameravala rešiti iz 
krempljev Neronovih rabljev. 
Pograbila je bodalo, ki je je vzela 
s seboj, da se ubrani napadov na 

nik opravil daritev, obstoječo iz 
mlečnatih jedi in iz sladkega vi-
na. se je obrnil k cesarju in de-
ja l : 

"Luc i j Domicij Klavdij Neron, 
izročam ti Sabino; bodi ji soprog, 
prijatelj, varuh in oče; sprejmi 
v svojo last 
nje in upravljaj ga zvesto in po-
šteno." 

Obenem je prijel nevesto za ro-
ko in jo je položil v soprogovo; 
nato je razgrnil pajčolan. da je 
lahko vsakdo pozdravil novo ce-
sarico. 

Sedaj, ko je Akta uzrla obraz, 
je morala verovati, dasi ravno je 
dvomila, ko je čula le njeno ime. 
Bila je v resniei Sabina, Sporova 
sestra, mlada deklica, ki j i je ne-
koč stregla na ladiji in pri k opc-
iji. Pred očmi bogov in ljudi se 
je cesar poročil s sužnjo. Sedaj 
šele je razumela Akta čudili ob-
čutek, ki jo je vedno obhajal, ka-
dar je videla 1o skrivnostno bitje. 
Bil je oni predsodek, instinktivno 
sovraštvo, ki ga občuti žt-nska 
napram ženski, svoji bodoči tek-
movalki. Neron so je oženil •/. de-
klico, katero ji je bil daroval, z 
njeno bivšo sužnjo, v katero je 
Hil morda že tedaj zaljubljen, — 
nad 'kaitere življenjem in smrtjo 
je nekoč gospodovala in ki je ni 
bila udušila kakor kačo. ki ji je 
imela sedaj glodati sree. Oh. kaj 
takega je bilo nemogoče! Drugič 
je uprla svoje dvomeče oči tja. 
toda duhovnik se ni bil zmotil — 
bila je v resnici Sabina, odeta v 
poročno obleko; nosila je belo, s 
trakovi odičeno tuniko, opasano 
z volnenim trakom, ki ga je smel 
od vezat i; v laseh je imela vtak-
njeno zlato sulico, spominjajočo 
na ugrabljene Sabinke; čez rame 
ji je valoval ognjenordeč pajčo-
lan, poročni okrasek, ki si ga je 
nevesta nadevala samo ta dan. 

Novoporočenea sta vstala in 
sta hotela zapustiti svetišče. Na 
pragu so ju pričakovali rimski vi-
tezi, noseči štiri božanstva, čuva-
joča nad zakonom, ter štiri žrn-
ske iz najvišjega rimskega plem-
stva,, ki so držale v rokah baklje 
iz smrekovega lesa. 

Na pragu je izročil Tigelin po-
ročni dar. Neron ga je sprejel, po-
stavil Sabini krono na glavo in jo 
je pogrnil s cesaričinim plaščem ; 
•nato je vstopil ž njo v krasno, od-
prto nosilnico, j o objel pred očmi 
vseh in med vzklikanjem množi-
ce, ki j e novoporočenea kar obsi-
pala s sladkimi besedami in že-
lela rodovitnosti tej čudni zvezi. 

W . F . SEVERA C O . CEDAR RAPIDS 
IOWA ! 

ZAHVALA. 
Tem potom se na.jiskrene.je za-

ro-
jakinjam za izkazano sožalje za 
pokojnim sinčkom Alojzijom. Za-
jedno se zahvaljujeva vsem za iz-
kazano pomoč in pa za darovane 
vence: posebna hvala članom Sa-
mostojnega društva, ki so nama 
po društvenem predsedniku g. 
Josipu Cvetkoviču poslali izraz 
iskrenega sožalja in objednem pa 
položili na krsto krasen venec. 

Sprejmite vsi najiskrenejšo za-
livalo za vse od žalujočih starišev 

Alcjzija in Fanny Škrabar. 
New York < 'itv. 

NAZNANILO. 
Rojakom v Melrose Park. 111.. 

priporočam svojo ( KVLIAIvSKO 
OBRT, katero imam v bližini te-
•r;i ine-ita. 

.Jakob [tlažuii, 
7:101 \V. Madison St.. 

(1M--27—1) Forest Park, 111. 

Iščem svojega brata FRANKA 
( ERA'. Doma je i z Malkovc pri 
Mokronogu. V Združenih drža-
vah biva že nad 20 let in pred 
petimi leti je pi?>al domov iz 
Pueblo, Colo. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov, da ga mi naznani, ali naj 
se pa sam oglasi svoji sestri: 
Mary Čer v, ;10G Do Sot a St.. 
Ottawa, 111. (22-24—i) 

Za slovenske grafofonske plo. 
šče, Columbia grafofone, zlatnino 
in srebrnino obrnite se name. 

A. J. TERBOVEC, 
Frontenac, Kan s. 

(7—11 t sob) 

'KRACKERJEV' BRINJEVEC 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 
Cena za "BRINJEVEC" je: 6 steklenic f 6.50 

12 steklenic i:j.00 
V ZALOGI IMAMO 

tudi Cisti domaČi TROPIN J EVEC in SLIVOY-
KA kuhana v naSi lastui dlstilerijL 

Naše cene so sledeče: 
Tropinjevec j>er gal. $-.-3, $"J.50, $̂ '.75 !n fH.00 
Slovovitz i**r jral $'J.T5—$."5.00 
Trop ln jevec zaboj $ 1».00 
Si ivovitz za hi > j $13.00 
• W R j e Whiskey o let star, zabo j $11.00 

RudeCa Ohio vina per gal 55c., R0c.t 65c. 
Catawba In Delaware i»er jral 75«\--80c. 

Za 5 in 10 gal. jmixhIo računamo $1.00, za 
25 pal. f2.00. za vi*»\j;i naroČila je s»*l zastonj. 
Naročilu naj se priloži dt>n:ir ali Money Order 
In natanCni naslov. Za pristnost pijače jamčimo. 

The Ohio Brandy Distilling C o . , 
6102-04 ST. CLAIR AVL, CLEVELAND, 0. 

PHON t 240 

tiAKMONIKfc 
katfUMtCVU mti MI1«}M mm po aafniaflfc auak, t i tr»«ft»« in —nwlJlTo. V popr»T« mj •IHTO naklc poilj«, kar nm I« u | Ut tmfcaj T i ia poslu It a*d*J I n l u t M toau. V popr«Tik TI krmajak« kakor m Ani g* feamoalk* 90 deta kakorta« k«« at 

It 

1917 
JOHN WENZEL 

B. CI. I t , Cleveland, Ohio 

Vprašanje nemškega poslanika. 
Washington. 1». C.. '22. aprila. — 

Nemški i»oslaiiik s«' j«- obrnil na držav 
ni department s prošnjo, naj se mu ]k»-
jasni slueaj nemškega konzula Mnel-
ler-ja v Seattle. Wash. I>r£avni dejiart 
ment je namrtn" iz<lal proti imenovane-
mu žaitoruo jMivelje. ker je baje hotel 
izvedeti od nekejra u služI «»n<-a S»*attle 
I>r>' I>o»-k Co.. Ce ^radi družba ]>odmor-
ske Ct»lne ter jih j»ošilja v Canado. raz-
ložene v |Hisamezne «iele. 

Nemški jioslanik je svoj čas protesti-
ral proti aretaciji konzula, ker je sled-
nji glasom iK)godbe nedotakljiv. Prod 
kratkim se je poročalo, da so lokalne 
oblasti v Washington u opustile eelo za-
devo, a ofieijeluo se nemškega j>osIani-
ka dosedaj še ni obvestilo o tem. 

Razmere v ŠvirL 
Washington. D. C., 22. aprila. — 

Švicarsko poslaništvo je danes objavi-
lo. da si je Svlca hitro ojKimô la «1 
neugodnih |M>sledic sedanje vojne. Tr-
Kovske razmere so zopet normalno in 
»vil je dosti. Dohodki zveznih železnic 
so zopet dosegli normalno višino. 

Dočim je bilo treba pričetkom vojne 
mobilizirati celo armado, je pričetkom 
zime zvezni svet poslal domov polovico! 

svojo čistofet in da se otme sraxno-1 vojaštva. 

Pazite na nič-
vredne pona-
redbe ter zahte-
vajte odločno 
pristni Richter 
jev Pain-Expel 
ler zAnchorvar-
stveno znamko 
kot je naslikana 
tukaj. 25 in 50 
centov v lekar-
nah in narav-
nost od 

F. AD. 
RICHTER 

& C 0 . 
74-SOW.dii.gU. St.. 

Rt» Tsrk, N. T. 

FARME. 
Predno se odločite kupiti 

farmo, tedaj mi pišite za po-
jasnila glede naših zemljišč 
v Rusk, Chippeva in Taylor 
okrajih, Wis. Pošljem Vam 
vzorec prsti in drugo glede 
naše farmarske naselbine, 
kjer je že čez 20 slov. rod-
bin naseljenih. 

A . H. SKUBIC 
c.|of John S. Ovca Lnnber Co. 

S h s l d o m , Wis . 

Zastopnik 
'GLAS NARODA" 

82 Cortiandt Street, 
New York, N. Y. 

F r a n k P e t k o v š e k 
Javili Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E T S T R E E T 
W A U K K Q A N , (L.I . 

PRODAJA fina vina, izvrstna »molka, 
patentirana zdravila. 

PRODAJA v osna liatk« vaeb prekoMor-
skib črt. 

POŠILJA denar v »tari kraj zanasljfvo 
in pošteno. 

UPRAVLJA v*a • notarski posel spada-
joča dela 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 
POCENI 

društvene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskarno 

"Clevelandska Amerika" 
Mi izdelujemo vse društvene, trgovske in 

privatne tiskovine. Naša tiskarna je najbolj 
moderno opremljena izmed vseh slovenskih 
tiskaren v Ameriki. Piiite za cene VBake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše in boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PRVA SLOVENSKA UNLJSKA 

TISKARNA 
6119 ST. CLAIR AVE. 

CLEVELAND, O. 

itUJAJU, WAKOCAJTJS «K i U "liLtA* 
XECJI m NAJCENEJŠI PNEYMIK, 

L A B O D A " , 



IP*- . « s 

CLOVCNSKAllCR 
J © # L m © \ 

IZVB&EVALNI ODBOR: 
Sakaer. predsednik, 82 Cortlandt St.. New York, N. Y. 

Tajniki: 
rdwiM-d Kalish. G11I> St. Clair Are., Cleveland, Ohio. 
Kudoir Trv^l. Jia W. Central l'ark. New York, N. Y. 

; blagajnik. 5241 Upton Ave. So., Minneapolis, Minn. 

Denar, kolikor pa {Kidružnica sama nc |K>trebuje, naj blagovolijo poslati Mr. 
John Jatrru. V*aLa vplačana avota bode (>otrjena |>o blagajniku in razglašena 
po aloT enakih liatik. 

Pozor! — Tajniki in blagajniki podružnic Slov. Lige! 
Tem ]M)toin so proženi vsi tajniki podružnic SI. Lige, 

da nemudoma pošljejo na glavnega tajnika sledeča po-
ro« ila: število članov, ime in naslov predsednika, tajnika 
in blagajnika, kraj podružnice ter dan ustanovitve. 

Blagajnike podružnic pa prosim, da o poslanem de-
narju na glavnega blagajnika napravijo dva poročila in 
pošljejo enega na glavnega blagajnika, enega pa na glav 

^tajnika, da tem potom lahko vedno izkažemo natančen 
račun in stanje Slov. Lige. 

Pravil in raznih drugih tiskovin Liga do danes še 
nima. 

Za vsa nadaljna pojasnila tičoča se Slov. Lige, naj se 
cenj. rojaki obrnejo na glav. tajnika Slov. Lige. 

' E D W A R D KALISH, glavni ta jnik. 
6119 St. Clair Ave., Cleveland, Oliio. 

Stvari, ki jih ne veste o vojni. 
o 

Po članku, ki ga je napisal F. P al m c r za tednik "Col l ier 's" 

(Nadaljevanje.) 
Kar so hoteli Nemci, sta bila Dunkirk in Calais dva francoska 

pristani*« a oh Angleškem kanalu. Če ne bi bili Nemci tako preveč 
tamo/.iiupni. <la vzamejo Pariz ter zdrobe francosko armado, bi bili 
pior.la iin|m'Ii v »Irugih svojih pod vzet j i h. Kajti na svojem pohodu 
proti Parizu s.> korakali prav mimo pristanišč ob kanalu. Ce bi bili 
bolj strpni ter se poslužili priložnosti, bi imeli sedaj svoje opirališče 
prav nasproti Anglije. Nemški cesar mora biti pač siten, kadar se 
spomni tega. 

In zopet, če bi Joffre tnalo bolj hitel, ko je zapodil Nemce pri 
Mame. hi jih mogel i/.ločiti i/, okraja pri Aisne — vsaj mnogo voja-
kov misli tako. Tod« Joffre je iii/ener in inžener se poslužuje lopa-
t<\ N j- p»va politika je : ničesar tvegati. On veruje v čakanje in "na -
gajanje' sovražniku. in čas je na strani zaveznikov. Med tem pa 
utrjujejo tudi Neniei svoje okope. Moral bi bil reči. da so možje iz 
ml C.vr (znamenita vojaška šola, v kateri je bil svoječasno tudi Na-
poleon;. ki grajajo Joffra. Vojaki iz te šole verujejo vedno le v na-
padalno ofenzivo — v napade. I)vc vojaški šoli sta v Franciji — St. 
Cvr in Polytechnic. Oni iz Politehnike, ki so inženerji, pa zatipajo 
bolj okopom. In »JotTre, ki je inžener, je imel poveljstvo, toda Messi-
mv. vojni minister ob začetku vojne, je bil za invazijo Alzaeije in 
wotaringije. Mislil je, da bo dala ofenziva vojakom zaupanja in po-
guma. Po/neje se je izkazalo, da je vlit Francozom dovolj poguma 
njihov prirojen član in dull. Messimv je hotel, da bi šel Joffre v Bel-
gijo ter se tam postavil Nemcem nasproti, mesto da bi čakal ob Mar-
ti . Tam je bilo usodoo čakanje ter neodločnost in Messiinv je bil. 
Ki resijrttiral. To pa je pomenilo ravno toliko, kakor da je imel 
.fofire zdaj n i oe v rokah. S svojim obnašanjem si je tiamali prido-
bil spoštovanje ter naklonjenost cele Francije. Slišali ste bili. kaj 
j<- rekel Hindenhurg. ko so ga vprašali katerega generala hoče se-
boj pri pohodu na Varšavo: " J o f f r e - a ! " je baje rekel, " r a b i m " . 
< V je to res. potem je to najbolj laskav poklon. ki ga more dobiti 
sovražnik od sovražnika. Podobno je to slučaju, ko je rekel general 
Kadko Dimitrijev pred Przemvslom nekemu drugemu generalu, ki 
se je pritoževal, da jih sovražnik po številu nadkriljuje: " N e štej 
sovražnika; premagaj g a ! " Kavno zdaj se govori, da bo prevzel 
Hindenhurg poveljstvo ua zapadin-m bojišču spomladi. V tem slu-
• iiju se ho imel bojevati z dobro armado — iu proti Joffreu ter Kit-
chenerju tudi. 

|di topove premaknejo ponoči. Na kratko, baterija, ki jo je odkril 
sovražnik ter jo dobil na muho. je ravno toliko, kakor brez rabe. 

Nekaj čudnega je. kako malo nesreč se dogodi avijatikom tc-
k'om te vojne. Vzrok je enostaven: ne poskušajo raznih vratolom-
nih poletov ter kozolcev in vrtincev v zraku. Vse, kar se zahteva od 
teh poizvedovalnih poletov, je naravnost letanje, ki pa je še precej 
varno. Vojaški aeroplau ni nič drugega, kakor arzenal bomb, ki se 
jih vzame seboj v zrak ter se jih spušča potem na sovražne okope 
ter artilerijske postojanke ,če se jih odkrije. Nasprotno zopet imajo 
radi topničarji. da razrijejo v iuknje kak raven prostor, ki bi služil 
aeroplanom lahko kot pristan ter tudi radi razrivajo ceste, da s tein 
otežkočijo sovražniku transport. Ta vojna je vse aeroplanom. pa do 
sedaj malo vodljivim zrakoplovom. Aeroplau ne more napadati zra-
koplova od spodaj navzgor, ker se mora le počasi in v krogih dviga-
ti, dočim ima zrakoplov to prednost, da šine z velikansko naglico 
kvišku. Vsaka stranka se trudi na vse kriplje. da bi iznašla uove 
načine, kako bi ubijali ter se varovali pred sovražnikom.-— Zelo za-
nimivo je. kako so se v pravi luči pokazali razni ti narodi. Zdelo se 
je. da ne pomeni nobenemu toliko življenje, kakor ravno veseljaške-
mu Francozu, in vendar jih ni vojakov, ki bi tako radovoljno žr-
tvovali svoje življenje, kako ravno Francozi. Častniki kar niso mo-
gli mnogokrat zadrževati mnogo regimentov, ki so kar ušli ter na-
padli in večkrat z usodcpoluimi posledicami. 

Francozi nimajo radi okopov. Hočejo odprtega polja in ne u-
kopavanja. Enako je z amerikauskimi vojaki. Oni tudi so nepotr-
pežljivi. kadar se morajo ukopati ter počivati. " K a r za n j imi ! " ka-
kor sem mnogokrat jih slišali reči. 'Allons! ' (naprej) pravijo Fran-
cozi. Kadar je v dvomu, Francoz napade, enako tudi Amerikanec. 
Francozi gredo ali ven ter se spoprimejo s sovražnikom ali pa iz-
praznijo okop, pa je mogoče, tla ga zavzamejo zopet čez eno uro v 
silnem jurišu. To je za Angleže uganjka. ki raje pokade še eno pipo 
ter zdrže in niso tako hitri v nobeno stran Javno mnenje je zelo 
važen faktor s francoskimi četami. Imajo napake, toda v ofenzivi so 
neprekosljivi. Njih urnost in premetenost v napadanju nadomešča 
njih slabšo in pomanjkljivejšo vajo. Njihovi tri-inčni topovi so naj-
boljši te vrste. Nemci niso bili zmožni, da bi naredili svoj smodnik 
in razstrelilo moč svojih granat tako izdatno kakor Francozi. Kjer 
so Francozi zadaj, to je v pet- in šest-inenih topovih. 

" S o stvari, ki jih morejo napraviti samo Francozi", mi je re-
kel nek angleški častnik. " K o so se pripravljali Nemci, da napade-
jo Francoze z infanterijo, je pridirjala francoska baterija ter so se 
okrenili v vrsto, ne da bi odpeli topove od konj. Topovi so bili že na-
basani. Oči vidno so že vedeli natančno razdaljo, ki so jo morali u-
porahiti. Natančno so vedeli mesto, odkoder bodo streljali ter tudi 
čas. kdaj bodo prispeli na ono mesto, ter tudi, kje se bodo nahajali 
tedaj Nemci. Bum! Bum! Bum! so pošiljali strele med sovražnike, 
ki niso mogli nič več napredovati. In zopet so oddirjali stran. Brž-
kone so tudi vedel L koliko časa bodo rabili Nemei, da postavijo svo-
jo artilerijo v pozicijo, ker. komaj so odšli Francozi se je že vsula 
cela ploha nemških granat na mesto, kjer je še pred kratkim ča-
som stala francoska baterija. Samo Francozi so zmožni t ega ! " 

Kadarkoli mislim o francoskih vojakih, mislim o sili demokra-
cije, kadar pa premišljam o nemških vojakih, pa mislim o veličast-
ni mašineriji organizacije, s solncem, ki sije na blestečega orla na 
čeladi vojnega gospodarja in na hrabre vojake, ki so pripravljeni, 
da izpolnijo besedo, izrečeno od njega skozi njegove poveljnike. In 
kadarkoli mislim o angleški armadi, se spomnim na vitke, dolgo-
krake. airstokratične častnike ter na redne vojake, ki so jih pobrali 
s cest ter jih izvežbali v vojake in ki bodo vstrajali, dokler jim ne 
bo rekel oni častnik, naj gredo. 

(Konec prihodnjič).. 

Kn primer, kako temeljito so bili Nemci pripravljeni. Kakor 
zn itio. topničarji ne vidijo pri streljanju svojih ciljev. Skriti so pr«»d 
sovražnikom ter streljajo potom matematičnih računov. Topničarji 
dobivajo svoja povelja telcfoiiičniiu potom od svojega poveljnika, 
ki zopet dobiva svoja navodila iz glavnega središča. Zato nosi arti-
lerija Žiee seboj. Toda kadar mora artilerija bežati, potem ko je bi-
la streljala do zadnjega mogočega strela, predno ji je bila za peta-
mi sovražna infanterija. tedaj ni bilo več časa. da bi {»obrali in vzeli 
seboj ziee. Nemei so to predvideli, ter so bili preskrbljeni s poseb-
no opremo žic. Toda radi tega, ker ni imela sovražna artilerija še 
posebej novih žie. se je mnogokrat dogodilo, da je streljala njihova 
artilerija v lastne čete N po<ruboiio*niin učinkom. 

Pri tem pa sploh niso presojali Anjrležcv. Štabni častnik je po-
stavil Angleže za Ruse in za Avstrijo. Ne glede hrabrosti ali izvež-
bauosti. ampak češ, da se ne bi mogli bojevati na celini. Angleži so 
bili vežhani za drugačno bojevanje. Imeli KO samo čisto malo redno 
vojsko, ki bi bila ravno tako izvežbana v bojevanju v južni Afriki, 
kakor bi bili nevajeni vsi drugi narodi v bojevanju z necivilizirani-
mi narodi. 

< e bi šli v Turčijo mesto nemških častnikov, da bi ohrabrili Tur-
ke, potem bi bili gotovo več naredili, ker znajo ravnati z Musel-
mani. N 

Ta mala angleška armada se je bojevala na način, da so se Nem-
ci čudili. Nemci rešpektirajo zdaj Angleže. V resnici so minila vsa 
pravila zdaj. Bojujejo se neprimerno hrabro. Nemški in francoski 
regimenti so še vedno napadali, ko jih je ostala samo še mala pešči-
ca živih in neranjenih. Še nikdar se niso bojevali možje tako hra-
bro, kakor so se zdaj v tej vojni. 

V starodavnih časih so se bojevali po nekoliko ur in bitka je 
minila. Ce si niso bili vojaki svesti svoje korajže. so se prej malo 
napili. Zdaj se bojujejo dan ua dan ter nihče nc ve. če ne bo ek-
splodirala vsak trenotek granata nad glavo ter pokopala vse pod 
seboj, ltočne bombe mečejo prav kakor šopke rož. To je vojna živ-
cev in v tej dobi strpe civilizirani ljudje, ko ne bi mogli niti divji 
narodi. Kjer ni prej mislil noben artilerist na to, da bi zapustil svoj 

>, se on zdaj umakne, kadar ftadajo šrapneli vse okrog njega ter 
zopet povrne, kadar preneha streljanje. Nikakepa haska ne pri-

se, če se stoji v takem dežju. Vsak top je pokrit in skrit tudi od 
>raj. da ga ne inore videti avijatik, ki plava nad njim ter nazna-

|K»tem sovražniku te postojanke, da se vsuje potem cela toča 
lat. Ce se približuje kak aeroplan. tedaj ostanejo mirni artile-

ti, da jih ne bi opazil ter da bi jih smatral sovražni letalec za mr-
stvari. Tojnivi za okopi, varovani od infanterije, so skriti v ku-

JnJjah ter kleteh. Drevesa posekajo ter jih postavijo okrog topov, 
ogledajo kakor mal gozdič. Čc jih odkrije kaka artilerija. ki je 

ne morejo odkriti, tedaj se ne samo sami umaknejo, ampak tu-

Ranjeni in mrtvi sloven-
ski vojaki. 

(Nadaljevanje.) 
Ogorclec Alojzij, stotnik pri 87. 

p.. mrtev. 
Alekšič Fran, p. št. 87, r. 
Artnak Štefan, p. št. 87, r. 
Babo še k, p. št. S7„ od Sv. Lo-

vrenca, mrtev . 
Beberič Fran. p. št. 87, r. 
Belec Ivan. p. št. 97. iz Št. Jur-

ja, ranjen. 
Beloglavec Jožef. p. št. 87. m. 
Bcnasič Anton, p. št. 87. ranjen. 
Benedejčič Anton, p. št. 87. m. 
Benič Peter. p. št. 87. mrtev. 
Berdnik Filip, p. št. 87, iz To-

polšie, mrtev. 
Bcrnkard Janez, p. št. 87, m. 
Bertole Jožef, p. št. 87, r. 
Beve Jožef. p. št. 87, ranjen. 
Bizjak Karlo, p. št. 87. ranjen. 
Bolčič Janez. p. št. 97, ranjen. 
Božič Rok. p. št. 87, ranjen. 
Bračič Ferdinand, p. št. S7, ra-

njen iu se pogreša. 
Bratušek Juri, p. št.87. ranjen. 
Brančko Franc, p. št. 87, r. 
Breznik Franc, p. št. 87, Celje. 

ranjen. 
Buhovuikar Jožef, p. št. 87, r. 
Bukove Juri. p. št. 87. ranjen. 
Bukovnik Rudolf, p. št. 87, r. 
Oaks Janez. p. št. 87, ranjen. 
Čas Anton, p. št. 87, ranjen. 
Ceeliet Angelo, p. št. 87, r. 
Cepin Aleksander, p. št. 87, r. 
Cepin Martin, p. št. 87, r. 
Čcrnešek Janez. p. št. 87, r. 
Cizel Jožef. p. št. 87. ranjen. 
Cuješ Friderik, p. št. 87, r. 
Cvetko Frane, p. št. 87. ranjen. 
Denčnik Frane, p. št. 87. m. 
Devide Franc, p. št. 87, iz Tr-

sta, mrtev. 
Dobnik Janez. p. št. 87, ranjen 
Dobnik Martin, p. št. 87, iz Ve-

lenja. ranjen. 
Doki Franc, p. št. 87, ranjen. 
Doler Maks, p. št .87, mrtev. 
Drahsler Fr., p. št. 87, mrtev. 
Draskovic Anton, p. št. 87, r. 
Drofelnik Franc. p. št. 87, r. 
Drofenik Valentin, p. št. 87, iz 

Topolšic, ranjen. 
Drofenik Valentin, p. št. 87, r. 
Drofenik Anton, p. št. 87, r. 
Erjavc .Jožef, p. Št. 87, mrtev. 
Fabjančič Franc, p. št, 87, r. 
Farkaš Franc, p. št. 87, mrtev. 
Fereič Mihael, p. št. 87, ranjen. 
Ferenc Rudolf, p. št. 87, ranjen. 
Florjančie Jožef, p. št. 87, r. 
Frantz Franc, p. št. 87, ranjen 
Gabron Janez. p. št. 87, ranjen 

CJnbron Jožef. p. fit. 87, ranjen. ' 

Gazdajka Peter. p. št. 87. r. 
Germovšck Franc, p .št. 87, m. 
Germšek Peter, p. št. 87, ranjen. 
Geršak Franc, p. št. 87. ranjen. 
Gobec Jožef. p. št. 87. mrtev. 
Golobič Janez. p. št. 87, ranjen. 
Gologramc Gašpar, p. št. 87, r. 
Gorčenko Jožef. p. št. ranjen. 
Gorjanc Avgust, p. št. 87, r. 
Goršek Janez, p. št. 87, ranjen. 
Goršek Karol, p. št. S7, r. 
Gosteč n ik Franr, p. št. 87, r. 
Gračner Matija, p. št. 87, iz Pla-

nine. Štajersko, ranjen. 
Gradišnik .Jožef, p. št. 87. r. 
Grahor Franc. p. št. 87. ranjen. 
Gregorinčič, p. št. 87, ranjen. 
G resa k Fort., p. št. 87, ranjen. 
Griča:* Friderik, p. št. 87. mrtev. 
Grunduer, p. št. 87, iz Poljčau. 

ranjen. 
Gubenšek--Janez, p. št. 87, iz 

Drenskega rebra, ranjen. 
Gumzej Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Habjanič Karol, p. št. 87. r. 
Habjančič Janez, p. št. 87, m. 
Horvat Frane. p. št. 87. mrtev. 
Horvat Janez, p. št. 87, mrtev. 
Hrastnik Mihael, p. št. 87, m. 
Hribernik Anton, p. št. 87. r. 
Hriheršek Jožef, p. št. 87. r. 
Ilrovat Rupert, p. št. 87, ranjen. 
1 Jude j Frane, p. št. 87. ranjen. 
Ing Valentin, p. št. 87. ranjen. 
Ivanuša Janez. p. št. 87, ranjen. 
Jajčnik Peter, p. št. 87. ranjen. 
Jamnikar Martin, p. št. 87. m. 
Janežič Jožef, p. št. 87. mrtev. 
Janžek Anton, p. št. 87, mrtev. 
Javornik Anton. p. št. 87, m. 
Javornik Janez, p. št. 87. ranjen. 
Jazbec Juri. p. št. 87. ranjen. 
Jerome 1 Jožef. p. št. 87. ranjen. 
Ježovnik Pavel. p. št. 87, ranjen. 
Jošt Janez, p. št. 87, ranjen. 
Jurak Jožef. p. št. 87, ranjen. 
Juričan .Janez, p. št. 87. ranjen. 
Kač Anton, p. št. 87. ranjen. 
Kalšek Jernej, p. št. 87, ranjen. 
Kamnik Janez, p. št. 87, ranjen. 
Kandut Anton, p. št. 87, ranjen. 
Karba Franc, p. št. 87, arnjen. 
Karba Janez, p. št. 87, ranjen. 
Kelc Jakob. p. št. 87. mrtev. 
Kidrič Anton, p. št. 87, mrtev. 
Klakočar Rudolf, p. št. 87, r. 
Klenovšek Mihael, p. št. 87, m. 
Klic Franc. p. št. 87, ranjen. 
Klobasa Janez, p. št. 87, mrtev. 
Knez Jakob, p. št. 87, mrtev. 
Knez Štefan, p. št. 87, ranjen. 
Knežar Frane, p. št. 87, ranjen. 
Kolenc Jakob. p. št. 87, ranjen. 
Koletnik Alojzij, p. st. 87. r. 
Kolmanič Mihael, p. 87, ranjen. 
Konec Valentin, p. št. 87. mrtev. 
Koenig, p. št. 87, iz Brežic, r. 
Korenjak Ignac, p. št. 87, iz 

Polenšaka, mrtev. 
Korošec Jožef, p. št. 87. ranjen. 
Korošec Karol. p. št. 87, ranjen. 

Kos Adolf, p. št. 87, ranjen. 
Kosi Feliks, p. št. 87. ranjen. 
Kostanjevce Mihael, p. št. 87, r. 
Kovačič Franc, p. št. 87, ranjen. 
Kovačič Janko, p. št. 87, ranjen. 
Kraju Jožef, p. št. 87, mrtev. 
Kragel Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Krajn Jožef. p. št. 87, ranjen. 
Kranjc Janez, p. št. 87, ranjen. 
Kranjc Karol, p. št. 87, ranjen. 
Krajnc Karol. p. št. 87, ranjeu. 
Krajne Konrad, p. št. 87, mrtev. 
Krajnc Mihael, p. št. 87, ranjen. 
Krašl Janez, p. št. 87, ranjen. 
Kresnik Anton, p. št. 87. iz Ko-

njic, mrtev. 
Kresnik I. Jožef. p. št. 87. r. 
Krilivec Franc, p. št. 87. ranjen. 
Krivičič Frane, p. št .87, ranjen 
Krivonok Gabriel, p. št. 87, r. 

Križovnik Anton, p. št. 87, iz Mi-
slinja, mrtev. 

Krofi Anton, p. št. 87, ranjen. 
Kršau Anton, p. št. 87, Globo-

ko. ranjen. 
Kruleč Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Kšela Franc, p. št. 87, ranjen. 
Kuhar Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Kukovee Franc, p. št. 87, r. 
Kukovič Janez, p. št. 87, mrtev. 
Kumer Lovrenc, p. ša. 87, r. 
Kuzinann Jožef, p. št. 87, m. 
Ledinek Franc, p. št. 87, r. 
Lemež Leopold, p. št. 87, ranjen 
Les Janez. p. št. 87, ranjen. 
Leskovar Štefan, p. št. 87, m. 
Lešnik Franc, p. št. 87, ranjen. 
Likep Franc, p. št. 87, mrtev 
Lipovšek Vinko, p. št. 87, r. 
Ložnik Janez, p. št. 87, ranjen. 
Mahnič Martin, p. št. 87, ranjen. 
Majcen Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Majerič Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Marine Ludovik, p. št. 87, r. 
Marovt Jožef. p. št. 87, ranjen. 
Mastnak Franc, p. št. 87. ranjen. 
Matevžu; Janez, p. št. 87, r. 
Meier Janez, p. št. 87, mrtev. 
Merčnik Simon. p. št. 87, ranjen. 
Miki Karol, p. št. 87, ranjen. 
Mikolič Janez. p. št. 87, ranjen. 
Mlinaric Anton, p. št. 87, mrtev. 
Mlinarič Janez, p. št. 87, mrtev. 
Močnik Janez. p. št. 87, ranjen. 
Moharič Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Mohorko Martin, p. št. 87, r. 
Most tier Alojzij, p. št. 87. m. 
Notorangelo Gvidon, p. št. 87, 

mrtev. 
Novak Franc, p. št. 87, mrtev 
Novak Mihael p. št. 87, ranjen. 
Ocvirk Janez, p. št. 87, ranjen. 
Ocvirk Mihael, p. št. 87, Dobje, 

ranjen. 
Ocvirk Alojzij, p. št. S7, ranjen, 

ranjen. 
Oprešnik .Janez, p. št. 87. r. 
Oset Janez, p. št. 87, iz Kalob-

ja. mrtev. 
Ošlak Janez, p. št. 87, ranjen. 
Ožinger Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Pajek Frane, p. št. 87. ranjen. 
Pajman Anton,, p. št. 87, ranjen. 
Parfant Leopold, p. št. 87. r. 
Paul in Jožef, p. št. 87. z Bizelj-

skega. mrtev. 
Pavčnik Franc. p. št. 87. mrtev. 
Pavčnik Janez. p. št. 87, Laško, 

mrtev. 
Pavlic Mihael, p. št. 87, ranjen. 
Pavovc Ferdinand, p. št. 87, r. 
Perko Frfauc, p. št. 87, mrtev. 
Pernek Andrej, p. št. 87, r. 
Pete Jožef, p. št. 87. ranjen. 
Petek Franc. p. št. 87, ranjen. 
Petek Ignacij, p. št. 87, ranjen. 
Petrovič Karel. p. št. 87. mrtev. 
Pfeifer Karol, p. št. 87., ranjen. 
Pil ko Vinko, p. št, 87, iz Slati-

ne. ranjen. 
Piliih Edvard, p. št. 87, ranjen. 
Pintorič Anton, p. št. 87. r. 
Planiušek Janez. p. št. 87, m. 
Planinšek Alojzij, p. št. 87, r. 
Planinšek Dominik, p. št. 87. 

ranjen. 
Plavčak Štefan, p. št. 87, iz Ro-

gatca, mrtev. 
Plešnik Franc, vulgo Ranč, p. 

št. 87, ranjen. 
Pleterski Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Plohi Tomaž, p. št. 87, od Sv. 

Tomaža, mrtev. 
Pobežin Anton, p. št. 87, iz Ro-

gatca. mrtev. 
Podgoršek Franc, p. št. 87, r. 
Pod lesni k Rudolf, p. št. 87, r. 
Pogelšek Janez, p. št. 87, r. 
Polaue Anton. p. št. 87, ranjen. 
Potočnik Janez, p. št. 87, r. 
Potočnik Simon, p. št. 87, r. 
Povalej Štefan, p. št. 87, m. 
Praprotnik Jožef, p. št. 87, iz 

Središča, mrtev. 
Pražen Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Prekoršek Anton, p. št. 87,.r. 
Preložnik Henrik, p. št. 87, r. 
Prodnik Leopold, p. št. 87, r. 
Prohart Simon, p. št. 87. ranjen. 
Praprotnik Alojzij, p. št. 87, r. 
Prošnički Anton, p. št. 87, r. 
Purklavec Anton, p. št. 87, r. 
Pukšič Vinko, p. št. 87, ranjen. 
Pušnik Mihael, p. št. 87. ranjen. 
Pušnik Valentin, p. št. 87, iz To-

polšiee, mrtev. 
PočivaIšek Franc, p. št. 87, r. 
Ranean Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Raneigaj Jakob, p. št. 87. r. 
Ratej Franc, p. št. 87. iz Žie. m. 
Ranter Alojzij, p. št. 87, ranjen, 
lin vii ja k Alojzij, p. st. 87, r. 

Reber Martin, p. št. 87, ranjen. 
Reich Jakob, p. št. 87, iz La-

hone, mrtev. 

1. Da glavni odbor pride en-
krat na dan z tistimi ' na boljšim i ' 
pogoji za tisk "Glasila", in do-

Reniic Janez, p. št. 87. ranjen, kaže. koliko se prihrani tedensko 
Remi t z Feliks, p. št. 87, ranjen, sedaj, ko ga tiska tuja tiskarna T 
Režek Jožef, p. št. 87, ranjen. 
Risinal Peter, p. št. 87, ranjen. 
Rod mami Franc, p. št. 87, m. 
Roje Robert, p. št. 87. ranjen. 
Rojnik Alojzij, p. št. 87. ranjen. 
Ružička Janez, p. št. 87, se po- gotove klike, a) Da se ni glavni 

tajnik izrazil, da glav. predsed-gresa. 
Sama Andrej, p. št. 87, ranjen, nik deluje pri gl. odboru, da se 
Sandrigo Janez, p. št. 87, r. 
Se h era k Karol, p. št. 87, ranjen. ( 
Shober Peter. p. št. 87, ranjen, prej izrazila glavni tajnik in u-
Sehvvab Anton, p. št. 87, iz Št. i 

Pavla,, ranjen. 
Segula Valentin, p. št. 87, r. 
Sekljič Juri. p. št. 87. ranjen. 
Selevšck Jožef. p. št. 87, ranjen. 

Izjava. 
Glavnemu odboru S. N. P. J. v 

Chicagu, 111. 

Cleveland, O. 
V 15. štev. "Glasi la" z dne 9. 

aprila t. 1. čitam pod naslovom: 
"Javen pozive Ahasverju v Cle-
velandu. O." , katerega sta priob-
čila glavni in pomožni odbor S. 
N. P. J. v smislu sklepa Jednoti-
ne seje z dne 31. marca t. 1. Na 
tej seji se je baje prečitalo tudi 
moj članek iz G. S., " I n hoc si-
gno vinces", kot odgovor g. Že-
ležnikarju. članu porotnega od-
bora S. N. P. J., na njegova zavi-
janja radi oddaje tiska "Glasi la" 
češki kapitalistični tiskarni; v 
članku se čuti prizadetega cel u-
pravni odbor S. N. P. J. Pozivlje 
se me, da naj pridem na dan s 
pravim imenom, da se bo vedelo 
proti komu postopati potom para-
grafov o razžaljenju 'veličanstev*, 
na podlagi katerih bi mi radi da-
li consilium abeundi. — Ob enem 
se izjavlja, da se na odgovor v 
" G . S . " ne bode oziralo. 

Da me pa ne bodo cenjeni člani 
in S. N. P. J „ kakor tudi ostali 
čitatelji krivo razumeli, jim mo-
ram pojasniti, da meni mar za 
"Glasi lo" , naj ga že tiska kdor 
ga hoče. — Mar za narodno vza-
jemnost. za združenje vseh naših 
duševnih iu gmotnih moči v skup-
no delovanje, za napredek. 

Slovenci smo majhen in ubog 
narod, navezani smo v vseh sluča-
jih sami nase. Ne razumem toraj. 
zakaj naj bi metali naše krvavo 
zaslužene tisočake v žrelo tujim 
kapitalistom in bogatejšim naro-
dom, vsaj tam, kjer nam domači-
ni lahko postrežejo? 

Poznam dobro gospode v Chi-
cagu in njihove zvijače, s pomoč-
jo katerih bi se radi izmazali mo-
jim obdolžitvam. Zato pa tudi ne 
bodem vstregel njihovemu pozi-
vu ter jih obtožil gl. odboru, dasi 
imam dokazov dovolj. 

Prvič, nimam zaupanja v pra-
vičnost in nepristranost gl. odbo-
ra S. N. P. J. 

Znan mi je slučaj, da se je čla-
na izključilo iz Jednote na pod-
lagi pismene ovadbe, ne da bi se 
vedelo za vzrok. Še 1 e mesec ka-
sneje se je pisalo okrog in iskalo 
dokazov. 

Drugič naj se mi dokaže, da je 
S. N. P. J. že uvedla kakšno disci-
plinarno preiskavo proti kršenju 
pravil od strani članov glav. od-
bora ? 

Ali je bil kaznovan urednik, 
ker je z objavljanjem skebov kr-
šil državne zakone in tako oško-
doval blagajno Jednote za večjo 
svoto? 

Sta li bila kaznovana ured 
nik in upravnik "Glasi la" , ker 
sta kršila člen X. pravil točko 2. 
s tem, da sta sprejemala v list o-
glase goljufivh tvrdk? 

Veliko članov je bilo osleparje-
nih, ona dva sta pa spravila pro-
vizije v žep? 

Ali je glavni odbor uvedel pre 
- i . - , .. , . . . . . " " » nuiuiu eaiiiii ; r̂ am vraff V« 
iskavo proti uredniku ki je zadnji . - . „ . . .. . Z ' «U. zakaj sta se mu Pittsburgh i cas spremenil "Glasilo v revol- /•..!...».«• • i i » ..„>5.! i , < aluniet tako zamerila, da nist ver-žurnal ? 

V "Glasi lu" se napadajo člani 
S. N. P. J. in drugi rojaki, kateri 
nočejo trobiti brezpogojno v nje-
gov rog? 

Dokler se mi tega ne dokaže, ne 
morem zaupati v njihovo pravič-
nost. 

Tretjič, jaz se nimam komu 
pritožiti. V tem slučaju bi bil gl. 
in pomožni odbor sam toženec, 
priča — in sodnik, kar pa naspro-
tuje vsem zakonom moderne ju-
stice — in je nekaj nemogočega. 
Jednota, žal. nima svojega neod-
visnega razsodišča, ki bi nepri-
stransko tolmačilo pravila in so-
dilo v raznih sporih. Zato ne mo-
rem drugače kakor da ostanem z 
svojo obtožnico v javnosti, ter po-
zivljem glavni in pomožni odbor, 
da mi dokažeta: 

2. Ce je račun stroškov tiska 
"Glasi la" za leto 1914. objavljen 
dne 26. februarja pravilen, ali ni 
morda nastala kakšna pomota? 

3. Da ni g. Železnikar orodje 

mora tisk 'Glasila' vzeti " G . S. 
O." b) Da se nista že mesece po-

ednik proti gotovini osebam, da 
se na vsak način, odvzame tisk 
' G . ' " G . S. C o . " c ) Da ni tega, 
neki član glav. odbora že minulo 
leto po Kansas pripovedoval. (Če-
mu toraj govoriti o najboljši po-
nudbi?) 

4. Naj dokaže glavni odbor, da 
ni kršil drugi in tretji člen usta-
ve S. N. P. J., ko je odvzel *(5000 
slovenski publikaciji, katere ima 
Jednota na razpolago z» izobraz-
bo. ter jih dal tujcem, ki nam nič 
ne koristijo. ^ 

5. Naj dokaže, da ni kršil Mo-
lekove resolucije, ker podpira tu-
je kapitalistično podjetje z žulji 
slovenskih delavcev? 

(i. Naj dokaže, da ni besedilo, 
citirano iz ponudbe (! .S. Co. in 
Narodne tiskarne, resničnof 

7. Naj dokaže, da Narodna ti-
skarna nima prostih rok za zviša-
nje cene tiska, ako se ni v pogod-
bi zavezala, da ne pošlje računa 
vsak teden. (Na ostale točke v tej 
zadevi, se gospodom ne izplača 
odgovarjati .ker ne vsebujejo nič 
bistvenega). 

Ako mi glavni in pomožni od-
bor vse to dokaže, da je neresni-
ca, sem pripravljen preklicati v 
javnosti vse moje trditve, ter mu 
dati zadoščenje. Dokler tega nc 
stori, ostanem pri svojih trditvah 
in Ahasver — kakor do sedaj. 
Kar se pa tiče 13. in 14. točke, ra-
di inicijativnega predloga dr. št. 
10. iz Rock Springs, Wyo., jim 
moram povedati, da jim nisem 
dolžan nikakega o«lgovora, ker ni-
sem še do sedaj ničesar trdil, am-
pak sem le rekel: ako bi. 

Članom in članicam S. N. P. J., 
pa hočem priobčiti nastopno pi-
smo. ki mi je slučajno prišlo v ro-
ke. naj potem sami sodijo, kje se 
je rodil predlog za prihodnjo kon-
vencijo v Rock Springs, Wvo. 

Pismo se glasi v originalu ta-
kole: 

"AVillock, Pa. 8—3—15. Cenje-
ni Sobrat! mislim tla mi oprosti-
te ker vas ztem pismom nadlegu-
jem. Reč je pa važna za S. N. P. 
J. si pa štejem v dolžnost, da ob-
vestim vas. kai da tudi jest mi-
slim. Kakor razvidite iz glasila je 
društ. Trdnjava St. 10, Rock 
Springs. Wyo. osvoilo Inciativo v 
prid. da bode prišlo mesto Rock 
Springs na splošno glasovanje za 
konvencijo, jest dam nim vso čast 
in hvalo v te m.ker uiti Pittsburg 
ali Calumet nezaslužita dabi S. N. 
P. J. obdržala svoje g. zborovanje 
v teh dveh mestih, vam ne bom 
na drobno razkladal, ker je vam 
že znano, pač pa vas prosim, da 
pomagate skupnosti za Rock 
Springs, z bratskim pozdravom 
vam vdani Jacob Miklaučič "I 
Pr . " 

Ne boni pisal komentarja k te-
mu pismu, ker bi bil preobširen, 
naj si ga čitatelji sami vstvarijo. 
Le nekaj hi rad vpraša! g. pred-
sednika S. N. P. J. : kakšne kori-
sti vidi za članstvo kakor tudi za 
Jed noto v tem. da bi se prihodnja 
konvencija vršila na divjem zapa-

* du. medtem ko je večina društev 
na vzhodu? Ali je preračuuil. da 
bi samo vožnja delegatov iz Penn-
syvanije in Ohio stala do Rock 
Springs Wyo. in nazaj okrog 8 ti-
soč dolarjev, da ne računamo 
dnevnic delegatom za vožnjo f> 
dni naprej in nazaj? In še sedaj 
v teh slabih časih! Sara vrag ve-

in 
nista 

vredna (?,i da bi se konvencija 
S. N. P. J. tam obdrževalaT 
Morda sta premalo rdeča, morda 
se mu zdi. da bi v teh mestih " d o -
bra stvar" drugače izpadla, ka-
kor si on želi? Jaz ne vrjamem, 
«la bi se hotela na ta način zabra-
niti — ali preprečiti zastopstvo 
večine društev na konvenciji v 
teh slabih časih ? 

"Bož j i mlini" v Chicagu zorfrt 
meljejo 

Ahasver. 

* Za vsebino tega članka odgo-
varja pisec sam. 

Mesto Bheims porušeno. 
"Berliner Zeitung" poroča, da 

je krasno francosko inesto Rheims 
popolnoma porušeno. Zadnjih 14 
dni do 6. marca je prišlo ob živ-
ljenje obilo meščanov. Kdina var-
ila zavetja so kleti pod zemljo. V 
teli poflzem.sk i h kleteh »p je vršil 
tudi šolski poduk in služba božja. 
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Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 
Sedež v ELY, MINNESOTA. 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry W a j or box 57, Brad-

dock, Pa. 
Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Are., Bar-

berton, O. 
Glavni tajnik: GEO, L. BROZICH, Box 424, Ely, If inn 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zanpnik: LOUIS KASTELIC, Box 583,* Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN J. IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, HL 

NADZORNIKI: 
MIKE ZTTNTCH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER ŠPEIIAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kant. 
JOHN VOGR1CH, 444—6th St., La Salle, 111. 
JOHX AITSEC, 5427 Homer Avenue, N. E. Cleveland, Ohio. 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28. St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6. St., Rock Springs, Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva BY. Cirila in Metoda, itv. 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva av. Srca Jezusa, itv. 2, Ely, 

Minn. 
JOHN GRAHEK, §t., od druitva Slovenec, itv. 114, Ely 

Minn. 
Vsi dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne poši 

Ijatvc naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pritožb* 
pa na predsednika porotnega porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisme od strani članov se ne bodt 
oziralo 

Društveno glasilo: "GLAS NARODA". 

isfi-

CLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU 
ŠTEV V NAZNANJE! 

Vse proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
stvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote. 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobčeno. 

Uredništvo G. N. 
i z U R A D A G L A V N E G A T A J N I K A 

J. S. K. J E D N O T E . 

PREMEMBE ČLANOV IN ČLANIC PRI SPODAJ NAVEDS- i 
NIH DRUŠTVIH. 

Sv. Ciril in Metod, štev. 1, Ely, Minn. 
Siis|M'U<liraiii: Stefan Rajen 79 1620S 1000 34. — Tomo 

Šajatovich 17271 1000 27. — Peter Žalec 78 15374 1000 
35. Paul I^lesich 92 17967 1000 23. — L. Oreškovieh 93 
16922 1000 20. Frank I^sur 71 205 1000 27. — Franči-
ška l^sar 71 MX>3 500 35. 

Sv. Srca Jezusa, štv. 2, Ely, Minn. 
SusfMMuliran: Anton Pogat-ar Ki 17t>*4 1000 31. 
Prestopil k društvu sv. .lurja. stv. 111.: Anton Bratauich 92 

16635 10U0 21. 

Sv. Barbare, štv 3, La Salle, 111. 
Prestopil k društvu sv. A n d r e j a , štv. >4 : John I l rovat 95 

15690 1000 17. 
Kus|»!)<liraiii: Frank Retcel 76 625 1000 2 8 . — Josip Siek 

>'J 130M 500 2S. Antonija Retcel Hi 10S52 500 23. 
Prciuenil zavarova ln ino ; Math ltesal 73 558 500 41. 

Sv. Marija Pomagaj, štv. 6., So. Lorain, Ohio. 
Pristopila: Marv Baraga 87 ls()10 500 27. 

Sv. Cirila in Metoda, štv. 9, Calumet, Mich. 
Pristopi l i : Paul Palaako S3 1S011 1000 31. — Nikola Žu 

vit*li 95 1S012 500 19. Joseph Žuvich 9«! 18013 1000 19. 
Joseph .Jantar M 18014 1000 31. — Joseph i na Klobuchar 90 
18013 500 25. 

SuK|H'udiran: J. I). Stukel 66 879 1000 40. 
Zopet spre je t i : Štefan Strauss «):{ 1K."»H1 1000 20. — John 

Žagar ill 1 4!»20 1000 21. — Geo . Pez«lire 73 852 1000 29. 
Ana Žagar 94 14921 500 18. — Marv Peadie 68 8320 500 
38. — 

Prestopil k društvu sv. Barbaro, stv. 32: Ignaz Grdcne 921 
15026 1000 20. 

Sv. Jolefa, itv. 12, Pittsburg, Pa. 
Suspendirani: Anton Stare 60 1039 1000 41. — Frank 

Ilrovat 76 1003 1000 24. — Marv Ilrovat 77 8412 1000 37. 

Sv. Cirila in Metoda, štv. 16, Johns' 
Zopet sprejet: Viljem Blesk ovich 98 13525 1000 18. 
Suspendirani: Martin Banieh 96 1747S 500 18. — Frank 

HlnSar 8S 6749 1000 19. 
Umrli: John Golob 61 1206 1000 39. — John Lokač 68 

1226 1000 34. 

Sv. Alojzija, štv. 18, Rock Spring, Wyo. 
Zopet sprejet: Ignaz Perko 82 2645 1000 22. 
Prestopili k društvu »v. Mihaela št. 27.: Jakob Tusar 81 4082 

1000 24. — Mary Tusar 86 12449 5000 23. 
Suspendirani: John Zivkovieh 95 17046 1000 19. Lo-

vrenc Bendičič 84 16744 1000 29. — 

St. Jožefa, itv. 20, Gilbert, Minn. 
Pristopili: Frank Balantič 94 18036 500 20. — Man* Lapp 

90 18003 500 25. 
Suspendirani: John Strah 79 13461 1000 31. — Josip 

' ' 79 B54 1000 22. — Marija Špienogel 83 8148 500 
23. 

Sv. Jožefa, štv. 21, Denver, Colo. 
Umrla: Matilda Jakopič 79 8812 500 27. 

Sv. Jurija, štv. 22, So. Chicago, HL 
Fmrl: Jakob Kumar 74 1558 1000 29. 
Suspedirani: John Stanko 78 15815 1000 34. — John 

Makar 72 1559 1000 30. — Luka Grahovae 76 7579 1000 
31. — Josip Car 87 3398 1000 18. — John Fabjan 68 10204 
1000 40. — Frank Ziherle 84 15304 1000 28. — Tomo Graho-
vae 96 17144 1000 18. — Lujza Fabjan 75 10211 500 33. 

( —Mari ja Car 91 13859 500 19. — Jela Makar 74 8852 500 
j 32. — Marija Grahovae 78 8847 500 31. 
; Zopet sprejeti: Andrej Požek 68 1552 1000 33. — Josip 
Perle 68 4799 1000 38. — Josip Kolar 69 10037 1000 39. 
— Pavel Pleša 93 14528 1000 18. — John Stua 83 16542 
1000 30. — Frank Gorenc 78 1550 1000 25. — Marija Požek 
73 8866 500 33. — Marija Kolar 70 -4064 1000 41. 

Sv. Ime Jezus, štv. 25, Eveleth, Minn. 
Suspendirani: Franc Krišlan 94 15509 1000 18. — Frank 

Lunka 91 13052 1000 19. — Frank Petrovieli 78 1728 1000 
24. — Frank Urbas 88 16085 1000 25. — John Škof 87 16084 
1000 26. — Andrej Prigelj 82 11151 1000 27. — Anton Leveč 
76 3822 1000 29. — Anton Škrabec 86 16875 1000 29. — 
John Kolar 75 10025 1000 33. — Frank Koren 67 1702 1000 
36. — John Ruperčieh 74 14544 1000 37. — Jakob Staršicli 59 
1687 1000 43. — Josip Barae 70 17148 1000 43. — Katarina 
Petrovčich 82 8937 500 24. 

Zopet sprejeti: Joseph Drobnieh 90 7321 1000 21. — Jo-
seph Klauder 85 4447 1000 21. — Andrej Bavec 89 16877 
1000 24. — Avgust Gregorich 79 4889 1000 27. — John Ple-
stjak 87 17423 1000 27. — Josip Perich 70 11484 1000 34. 
Frančiška Klauder 85 11957 500 27. — Mary Perich 80 11558 
">00 29. 

Sv. Štefana, štv. 26, Pittsburg, 
Zopet sprejeti: Paul Pue 78 16159 1000 34. — Josip No-

vak 75 15615 500 37. — Gašper Bittenc 86 17741 1000 28. 
Terezija Barbich 87 13942 1000 25. — Johana Pue 84 16158 
500 29. — 

Suspendirani: Geo. Baraga 61 1770 500 39. — Ludvik Bo-
st janeich 92 17291 1000 21. — Frank Maleš 74 12430 500 
35. — Geo Studetich SO 16879 1000 33. — Josip Jenko 78 
16021 1000 34. — Ana Baraga 61 8952 500 44. 

Sv. Marija Danica, štv. 28, Sublet, Wyo. 
Prestopil k društvu sv. Mihaela št. 27.: Anton Felicijan 82 

17294 1000 30. 

Sv. Jožefa, štv. 29, Imperial, Pa. 
Zopet sprejet: Štefan Vukieh 94 17585 1000 20. 
Suspendirani: Frank Mali 95 17360 1000 19. — Anton Ma-

17442 1000 23. 

Sv. Jožefa, štv. 30, Chisholm, Minn. 
Zopet sprejeti: Frank Pogorele 73 11816 1000 36. — Frank 

Stebla j 92 12893 1000 18. — Louis K lun 85 12822 1000 25. 
Josip Plešar 79 3015 500 30. — Marv Pogorele 77 12323 
•>00 32. 

Suspendirali: Andrej Gerzina 76 6121 1000 30. 

Sv. Alojzija štv. 31, Braddock, Penna. 
Suspendirani: Andrej Jelovčan 68 2020 1000 34. — Mary 

Jelovčan 69 9109 500 37 . 

Sv. Manja zvezda, štv 32, Black Diamond, Wash. 
Zopet sprejet: Nikola Sebotinčič 71 16803 1000 42. 
Odstopila: Ana Kerne 89 11458 500 20. 

Sv. Barbare, štv. 33, Trestle, Pa. 
Suspendirani: Josip Knafelc 91 10020 500 19. — Frank 

Rupar 92 16974 1000 21. 

Sv. Petra in Pavla, štv. 35, Lloydell, Perma. 
Suspendirani: John Meden 81 4255 500 24. John Dobevec 

77 7554 1000 30. 

Sv. Alojzija, štv. 36, Conemaugh, Pa. 
Fmrla: Ana Skufca 86 10188 500 22. 
Pristopili: Blaž Brezovšek 87 1S01G 500 28. — Mihael Re-

zek 86 18017 500 29. 
_ i 

Sv. Janez Krstnik, štv. 37, Cleveland, Ohio. 
Zopet sprejeti: Jakob Boškovich 77 12738 1000 33. — Jo-

sip Dolenc 82 15496 1000 30. — Anton Dobevec 79 16982 
500 34. — Terezija Boškovich 78 13144 500 32. 

Suspendirani: John Mlakar 77 3871 1000 28. — Martin 
Fabijaneieh 78 6033 1000 28. — John Plut 77 4020 1000 29. 
— Anton Zgone 77 11644 1000 32. — Ciril Jeve 95 1 6416 
1000 18. — Rotil i ja Mlakar 86 9383 500 21. — Mary Fabijan-
eieh 80 9372 000 26. 

Sokol, štv. 38, Pueblo, Colo. 
Suspendiran: Geo Barich 84 12453 1000 25. 

Sv. Mihaela, štv. 40, Claridge, Pa. 
Premenil zavarovalnino: Frank Zagore 95 16032 500 18. 

Sv. Marija Pomagaj, štv. 42, Pueblo, Colo. 
Zopet sprejeti: John Strauss 71 7295 1000 36. — John Bo-

stjančich 79 12252 1000 30 .— Marjeta Bostjančieh 90 13664 
500 20. 

Sv. Alojzija, štv. 43, East Helena, Mont. 
Pris top i l i : Math Devčteh 97 18037 1000 17. -

brozieh 83 18038 1000 31. 
John A m -

Sv. Martina, štv. 44, Barbeton, Ohio. 
Pristopili: Milan Kezele 94 18018 1000 20. — John Zupec 

94 18019 500 21. 
Suspendiran: Martin Železnikar 84 3083 1000 20. 

Sv. Jnrja Vitezi, itv. 49, Kansas, Kans. 
Umrl: Mihael Ritmanič 90 6905 1000 17. 

Sv. Petra, štv. 50, Brooklyn, New York. 
Suspendiran: Joseph Roethel 85 17319 1000 28. 

Sv. Jožefa, stv. 52, Mineral, Kans. 
Pristopili: John Kozlevčar 95 18007 500 20. — Fran Sker-

lec 81 18020 500 33. 
Suspendiran: Gašpar Leskovich 85 15633 500 27. 

Sv. Jožefa, itv. 53, little Falls, N. T. 
Umrla: Ivana -Ruparšek 75 9782 500 31. 
Pristopili: Mary Purnat 89 18022 500 25. — John Stojan 

95 18021 1000 19. — Ivana Masle 91 18023 1000 23. 
Zopet sprejet: Frank Poznich 88 11920 1000 24. 
Suspendirani: John Primozich 79 10256 1000 29. — Fran-

ces Primozich 79 10710 500 29. ' 

Poleg članovega imena navedene Številke Enačijo: 
Prva leto rojstva, druga certif^katno Številko, tretja zavarovano 
svoto, četrta razred. 

010. It BROZICH, gland tajalk. 

Grozodejstvo v Srbiji in 
drugo. 

Martin Krpan, ligaš, piše te vr-
stice. Posnel jih je iz angleške re-
vije, Contemporary Review, mar-
čeva številka. Namenil se je bil 
preje prevesti uradno srbsko spo-
menic o avstro-hunskih zločinih 
v Srbiji. Sedaj pa je bila dotična 
spomenica večinoma že. ali v ce-
loti, ali v posnetku objavljena v 
srbskih, hrvatskih in slovenskih 
listih. "Glas Naroda" je objavil 
isto snov 10 .aprila v članku "Ka-
ko se bojuje Avstrija proti Srbi-
ji.77 Članek je istinito zgodovin 
skega pomena in svetujemo roja-
kom, da se ohrani, kajti v Avstri 
ji, če bo sploh še kdaj kaka Av-
strija, se ne bo smel nikdar obja-
viti. Podrobnosti v onem članku 
se natančno vjemajo s podrobno 
stilni v spomenici. Koncem članka 
se posebno omenja hunsko zveri-
no c. kr. majorja Josef Balza-
riek-a, Madžarja. Sliko tega lopo-
va je objavil francoski tednik 
' L ' 1 lustration" dne 13. febr. 

ter skoraj iste podrobnosti kot 
'Glas Naroda" in srbska spome-

nica. Martin Krpan je sam videl 
in čital dotično vsebino in torej 
lahko priča, da se je res to tako 
objavilo. L'Illustration kaže Bal-
zariek-a, obdanega od srbskih vo-
jakov in članov komisije, omenje-
nih v "Glas Naroda" Pod sliko 
je članek, naslovljen " U n Mas-
sacreur Hungrois" — "Ogrski 
morilec." Pred Balzariekom leže 
od njega poklane srbske žrtve, 
ženske in možki, prav kakor ome-
nja "Glas Naroda", 

Danes pa prinašamo te vrstice 
dodatno k onim prvim poročilom. 
So pač zgodovinske in neovrglji-
ve. Posnete so, kot že rečeno iz ve-
rodostojne angleške revije Con-
temporary Review. Član pomožne-
ga srbskega fonda, G. M. Treve-
lvan, nad vsako sumnjo vzvišena 
osebnost, prinaša več v njem dru-
gih novosti, katere tu na kratko 
omenjamo: 

1. Srbi so se umaknili v novem-
bru pred avstrijskim orožjem le 
vsled pomanjkanja streljiva. Ko 
je to došlo, so napadli Avstrijce 
in jih natepli ter pravično kazno-
vali za grozodejstva z zntago, a 
ne z osveto. 

2. Kralj Peter je dal pred bit-
ko na izber svojim vojakom, ali 
vrniti se na dom, ali častno umre-
ti na bojišču. Zbrali so si slavno 
zmago. 

3. Dne 12. decembra ni bilo več 
Avstrijcev na srbski zemlji. 

4. Avstrijci so bili nabiti v res-
nici zato, ker njihova armada ni 
nikaka narodna armada, ampak 
zmes raznih plemen in jezikov, dr-
žanih skupaj samo s pomočjo vo-
jaške discipline in strahu. Še celo 
ko so zmagovali, so se radi preda-
jali srbskim zadnjim stražam. Za-
to je sedaj na Srbskem do 60,000 
ujetnikov, ki v najlepši slogi žive 
in delajo na poljih itd., boječ se 
samo, da bi jih Avstrijci spet n«; 
tlobili v roke. Mnogi so se dobro 
borili, toda neprostovoljno za 
njim tujo stvar. Zlasti omenja v 
tem ozira Hrvate. 

5. Avstrijci so uničili vse zaloge 
hrane, mline, in p o l j s k a o r o d j a in 
razdejal i s k o r a j vsako kočo , ka-
mor so došli (kako grdo laže An-
ton Cerk v G. N. od 13. aprila). 
Skoraj vse prebivalstvo obeh spo-
lov j e zbežalo preti A v s t r i j c i v 
o k t o b r u in novembru , ker so se 
hali ponovitve grozodejstev mese-
ca avgusta. 

6. Šabac je bil skoraj popolno-
ma uničen, požgan, celo pohištvo 
odneseno na Ogrsko. Tudi ena so-
ba ni ostala neoropana. Ravno ta-
ko v okolici. 

7. Ista usoda je zadela Loznico. 
Tu so zlasti v mesecu avgustu u-
ganjali svoja zverstva največ ma-
džarski polki. Trevelvan izrecno 
potrjuje istinitost srbske spomeni-
ce in dejstev v njih omenjenih. 
Napadalci so pomorili več nego 
2000 civilnih oseb in odnesli seboj 
dragih 2000. Trevelvan je sam vi-
del uradno po pričah potrjeno li-
stino, obsegajočo en tisoč imen o-
seb, katerih trupla so bila najde-
na. Samo v vasi Dobrič so našli 
98 truf>el, n. pr.: 

Glisa Majstrovič, stara 72 let; 
oči iztrgane, umorjena. 
Staniča Gajie, stara 75 let, števil-
nokrat zabodena, umorjena. 

Dve deklici Zagorka, stari 6 in 
10 let, in brat 

Borislav Zagorka, star 3 leta, 
amorjeni. 

Gavra Rakič, stara 85 let, živa 
sežgana. 

V Prnjavora je bilo veliko šte-
vilo maler i svojo deco, staro od 
treh dnij dalje, zaprto v kočah, 
nato pa ao bfli Sivi potgani Tre-
velvan ima njih imena. Vojeslav 
Kulezič, star osem neesoav, je bil 

vržen v ogenj, potem ko so mu u-
morili očeta in mater. Kako so po-
bijali ženske in deklice v selu Ne-
deljica, se v tisku ne sme opisati, 
pravi Trevelvan. On ima imena 
in podrobnosti. 

Ni čudno, da je prebivalstvo be-
žalo za časa drugega vpada v no-
vembru in deeembzru. 

8. Avstro-ogrska morala ni bila 
vedno tako potila kot okoli Šab-
ca in Lozniee, a bila je vedno zelo 
slaba. Trevelvan ni ne videl kra-
ja. ne čul o njem, kjer bi ne bili 
Avstrijci požigali in ropali. Deč-
ke stare več nego petnajst let so 
povsod odvedli. Mnogi Srbi in Hr-
vati v avstro-ogrski armadi so se 
zelo hudovali nad takimi zločini 
in v enem selu pustili novce za 
popravo opustošene cerkve. Sicer 
pa so se udeležili grozodejstev ne-
kateri mohamedan^ki Srbi iz Bo-
sne, po večjem pa so jih zakrivili 
Madžari. 

9. Srbi se niso za te zločine ma-
ščevali s krvno osveto, ampak so 
se zadovoljili samo z zmago svoje-
ga orožja. Avstro-ogrski ujetniki 
so praktično popolnoma svobodni 
na srbski zemlj i . 

10. Balkanski narodi niso divja-
ki. Srbi vsaj so bolj junaški in 
bolj plemeniti nego njih sovražni-
ki, Nemci v Avstriji in Madžari 
na Ogrskem. 

Kdor se hoče osebno prepričati 
o nadaljnih podrobnostih, naj pi-
še na naslov: 

G. M. Trevelyan, 
(Member of Committee of the Ser-
bian Relief Fund, 55 Bcrners St., 

London, England). 

arnu. 

No, kaj pravite vi nato, Av-
štrijaki? Kaj pravite vi, ignoran-
ti, ki mislite, da Avstro-Hunerija 
na ta način brani in širi sveto ka-
toliško apostolsko vero? Ali je to 
katoliška vera, kaj? Ali ste kaj 
zelo ponosni, tla imate take me-
dvede za gospodarje? Ali se sami 
še niste povzdignili nad tako kul-
turo? 

Slovenski, hrvatski in srbski li-
sti, prijazni naši svobodi, so u-
ljudno naprošeni," naj ponatisne-
jo ta članek. Stvar je zgodovin-
skega pomena in bi se ne smela 
prezreti od nobenega lista. Žal, da 
je piscu osebno sedaj nemogoče 
vsem našim listom pošiljati tako 
in slično tvarino. 

Tovarna smrti. 
V prvi polovici preteklega sto-

letja se je pojavil v Angliji nek 
nemški delavec, po imenu Krupp. 
Ko si je prihranil nekaj sto fun-
tov šterlingov ter prisvojil neko 
tehnično novost v izdelovanju je-
kla, je Krupp izginil. Znova se je 
pojavil v malem nemškem mestecu 
Essenu ter si ustanovil skromno 
tovamieo za jekleno-livarske iz-
delke. 

Zdaj se je povspel Essen po 
velikosti na osmo mesto v Nemči-
ji in neznatna Kruppova tovarna, 
se j e izpremenila v j ek lenega gi-
ganta. ki z lahkoto in hitrico uli-
va 42-cent i metrske topove, ki jih 
nazivijajo " D i e Schoenc Berta" 
— lepotica Berta. 

Pri vratih te tovarne, ki j i ni 
para na svetu, stoji kip 'delavca' 
Kruppa. Čuva ga noč in dan čast-
na straža. 

Ta tovarna — je veliko, vedno 
mrgoleče, ogenj bljuvajoče me-
sto in 43.000 delavcev dela izme-
noma : ponoči ter po dnevi. Ena 
polovica dela tekom tedna podne-
vi. druga ponoči; prihodnji teden 
zopet narobe. 

Kruppova tovarna uliva vse. 
kar se more uliti iz železa in je-
kla: vezi, stroje, lokomotive, trač-
nice, topove, postelje, mreže . . . . 
Toda to samo v mirnih časih, ka-
dar dela samo 36.000 ljudi. Zdaj 
pa hite Kruppi samo z ulivanjem 
topov, možnarjev. bomb in naj-
ogromnejših morilnih orodij — 
lepotic IJert. katere morejo uprav-
ljati samo špeeijalni inženerji. 

Danes je tovarna last vnukinje 
"de lavca" Kruppa. prevzvišene 
Berte Krupp von Bohlen und Hal-
baeh. Njen mož, Gustav Krupp 
von Bohlen und Ilalbaeh pa je 
glavni oskrbnik te smrtonosne 
tvorniee. 

Tovarna predstavlja iz sebe ra-
stočo trdnjavo, ki j o čuvajo s po-
sebno vnemo. Saj je pa zdaj tudi 
oživljajoči živec Nemčije; na tej 
tovarni temelje vse nemške nadc 
na končno zmago. 

Krog tovarne so postavljene ce-
le baterije; na holmih so postav-
ljeni možnarji proti sovražnim ae-
roplanom. V tovarni ter krog nje 
so nameščeni številni oddelki vo-
jakov, žandarmov in biričev. Ni-
hče se ne more splaziti v notra-
njost tovarne. Skrbno izprasujejo 

vsakega ter ga opazujejo. 
Essen je v obležuem stanji 

Tam so naznanjeni vsi prebivalci 
in prišleci policiji. Vse gostilne 
so dolžne, da naznanijo vsakega 
novodošlega tekom dvajsetih mi-
nut. Oe bi naznanil gostilničar tuj-
ca šele čez enoindvajset minut, 
mu zapro gostilno ter mu vzemo 
vse prednosti. 

P»rez vplivnih priporočil je tuj-
cu nemogoče priti v Essen. Po pe-
tih ali desetih minutah ga zavrne-
jo. Postavljena so stroga preiska-

| vanja ter gre vse po znani nem-
ški natančnosti. 

Delavci v tej tovarni so zelo iz-
brani. Njih delo se jim šteje kot 
vojna služba. Njihove plače so 
zvišane za 15—20 odstotkov, v ne-
katerih oddelkih je plača celo po-
dvojena. 

Vsi delavci žive zelo dobro ter 
udobno. Administracija se izogib-
lje vseh prepirov in nesporazum-
Ijenj z delavci. 

Za 46,000 tovarniških delavcev 
so postavljene posebne shrambe 
in poslopja ter je v obilici p o -
skrbljeno za živili; vse je prith?-
roma poceni, sveže ter v izobilici. 

Ob času obeda in večerje pripe-
ljejo v posebnih belih vozovih hra-
no za delavce v posebnih kositer-
nih posodah, ki imajo vse svoje 
številke. Tudi vsak delavec ima 
svojo številko. Ob polenajstih mo-
rajo biti sklediee delavcev na svo-
jih mestih in ob dvanajstih se de-
li kosilo po raznih oddelkih. 

Meti razdeljevanjem greje te 
vozove elektrika. Zato dobe vsi 
toplo jed. Vse je čisto ter si ni 
treba želeti holjšega. Vse je oku-
sno ter redilno. 

Za obede večerje ter obedih de-
lavcev so odločene posebne, čiste 
in svetle sobe. Vsepovsod red in 
disciplina. Na to navadijo delav-
ce še predno so ga vzeli v delo. 
Posebni inštruktorji zavzemajo 

esta narednikov. Povsod vojni re-
žim ,ki se mu mora pokoriti vsak 
delavce brezpogojno. 

150.000 ljudi v Essenu živi na 
račun dela v Kruppovi tovarni. V 
tovarni majo tudi svojo posebno 
hranilnico in posojilnico, ki ima 
svojih 7000 vlagateljev. Minimal-
ni znesek za vloge je dve marki, 
maksimalni štirideset mark. \ia-
gatelji dobe na leto po 5 ^ obre-
sti od svojih vlog. 

ITro za uro dovažajo v tovarno 
materijal za nove odlivke ter od-
važajo sveže, komaj ulite, še ble-
steče topove. Namenjeni so tja, 
ker mre varijo človeško meso. 

(Po "Ruskem Slovu") . 

Usoda Carigrada. 
Profesor Pavel Miljukov, vodi-

telj konstitucijonalno-demokratič-
ne stranke v dumi se je izrazil na-
pram dopisniku italijanskega čas-
nika 'Messaggero', da je Rusija 
pripravljena nadaljevati vojno še 
eno, ali pa tudi dve leti. Začasni 
uspehi Nemcev na Poljskem ne 
motijo Rusov, ki so uverjeni, da 
je v tej vojni čas — najboljši za-
veznik Rusi je . 

Ruski vojni načrt, pravi Milju-
kov. obstoji v tem, da si pribore 
prost izhod iz Črnega morja ter 
morajo spadati zato morske ožine, 
kakor tudi Carigrad pod Rusijo. 

Med Rusijo, Veliko Britanijo 
ter Francijo se je sklenilo pisme-
no pogodbo, ki priznava posest 
Carigrada Rusiji. Usoda otokov 
Tenedos in Imbros. ki naj bi pri-
padali po londonski konferenci 
iz leta 1913 onemu, ki ima tudi o-
žine, še ni odločena. 

Miljukov pravi nadalje, da bo 
prevzela Rusija varstvo medna-
rodnih interesov v Carigradu, 
vprašanje glede turškega dolga 
bo pa obravnavala posebna med-
narodna komisija. 

Sesteri v i la jet i , ki sestavl ja jo 
Armenijo, bodo dobili avtonomi-
jo pod protektoratom ruskega 
carja, pri čemer nastane tudi 
vprašanje o priklopljenju turške-
ga vilajeta Adana k bodoči Arme-
niji. na tej podlagi, da bi dobila 
Armenija dohod k Sredozemske-
mu morju. 

Miljukov je uverjen, da se bo 
končala vojna z razdejanjem Av-
strije, pri čemer bi dobila Srbija 
Bosno in Hercegovino, Hrvatska 
in Češka bi postali neodvisni, Ga-
licija pa bi postala del avtonomne 
Poljske. 

Rusija bo dala tudi Židom ena-
kopravnost ,četudi se protivi te-
mu vojna stranka. 

Smrtna kosa. 
V Budimpešti je umrl bivt 

štanski nadžupan, državni p 
nec Josip Marcus. Star je b 
let. — V Monakovem je umrl 
ši bavarski naueni minister 
ton vitez Wehner. 
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Odlomki iz pisem. 
Šenčur pri Kranju, 16. marca. 

Dragi b r a t : — 
. . . K a k o bi bilo boljše, da bi 

bili vsi v Ameriki! lii vsaj ostali 
zdravi. Žalostno je tukaj, samo 
jok in za delo pa nobenega. Vse 
j e šlo notri. Včeraj so šli mladi 
fantje notri. Kuraltov, Banko v 
Jože, Martnekov Ludvik, Masel-
trov, Lukova tlva, pa se drugih 
dosti.. Saj nc vem, kaj bo z nami, 
če še Italija začne vojno z nami 
in če bo bolezen poleti. Bogve, če 
se bomo še kdaj videli. Tako se 
mi smilijo bratje, da vedno jokam 
in vsi smo žalostni. Damo jim, 
kur zahtevajo, in radi damo, sa-
mo da bi le živeli. Tu Ti pošljem 
Jančetorvo pismo, ki je pisal 
domov, kako se mu je godilo v 
vojni. 

Draga sestra: — Lepo Vas po-
zdravim ter Vam hočem popisati, 
kako se mi je godilo, ker imam 
ravno malo priložnosti. Začel bom 
a 26. avgustom. Ravno ta dan 
smo korakali proti vrše čira šrap-
nelom; ob 10. uri zjutraj smo pri-
šli na nek travnik, tam so nas za-
čeli pozdravljati šrapneli, ki so 
vi-šali ravno čez nas ter eksplodi-
rali ravno nekaj korakov za nami. 
Zbežali smo toliko stran, da smo 
prišli iz cilja. Ko smo prišli na 
nek rob gozda, uie je prijela tako 
huda žeja in mnoge druge tudi, 
pa ni bilo ničesar, da bi si mogli 
pogasiti žejo. Potem sem napulil 
in*ke vrste divje detele iu jo je-
del, da sem si vsaj malo pogasil 
žejo, nakar smo se zopet podali 
bliže sovražnika. Ko smo prišli 
bliže, je prišlo naenkrat povelje 
za napad. Trobentači zatrobijo in 
mi se vržemo na sovražnika in 
klali smo se kakor divjaki; nobe-
den ni imel nobenega prijatelja. 
To je bilo vpitja, kričanja in sto-
kanja. da je bilo groza, če bi kdo 
samo gledal. Kar kosei mesa so se 
nam držali po bajonetih in kri je 
tekla, da nam je kar drčalo p'xl 
nogami. Ruske čet© so pritiskale 
vedno m I ne j.še proti nam, tako da 
je Ml sovražnik veliko premočan, 
iu naše čete so se začele umikati 
kar brez vsakejra povelja. < Vstalo 
nas je čisto malo Avstrijcev, od 
17. pešpolka nas je ostalo na ti-
stem robu samo še šest Janezov. 
Zraven je bilo tudi nekaj Bošnja-
kov in smo videli, da se že redko-
kdo bori od naših. Hitro smo ob-
kolili potem še 20 Rusov in jih jmi 
begu pognali potem v dolino, ko 
so začeli streljati za nami z dve-
ma strojnima puškama. Tako smo 
moral i v dolini poleči in skriti 
glave. Bilo je ravno toliko jarka, 
da sem glavo skril, za život sem 
pa gotovo mislil, da dobim vanj 
kako krogi j o. Pa so vendar ravno 
toliko v i * je streljali, da so mi 
razbili samo rujavko. Cisto sem 

da me bo zdrobilo to 
i/, strojnih pušk. Ko je 
treljanje, sem vstal ter 

je pa<le| od mene telečnjak ves 
razbit in ves preluknjan. Potem 
sem vzel nek drug telečnjak od 
nekega mrtvega vojaka, ki je 
imel še v s e g » oprtanega. Vržem 
ga na rame, nakar smo odšli. Se-
boj miiio odvedli tudi 20 Rusov k 
svoji kompaiiiji. Častniki so s«* 
nam smejali, ker wno ostali tako 
dolgo v boju ter še prignali toliko 
sovražnikov seboj. Naš stotnik 
nas je zapisal v knjigo ter prti>o-
ročil višjim častnikom, da bi do-
bili srebrne kolajne ter smo kora-
kali dalje. Kmalu smo prišli do 
sovražnika, kjer so Rusi ujeli na-
gega stotnika, tako da mi nismo 
dobili nikakc kolajne. Potem pa 
smo vi'dtio i»<*lili do 6. septembra 
ter bili med tem potovanjem več-
krat napaden 

mislil, 
iljauje 
lehalo 
padel 
bit ill 

so nas začeli že preveč obsipati z 
granatami in šrapneli. Šli smo da-
leč nazaj, čez I van do vo višino, 
Przetnvsl, Jarenice, Rogi, Bori-
slav. Samokles, Tusanov, Zara, 
(Jorlice, 10. oktobra smo se zopet 
vrnili na Krasno, Przesjeniee, 
skoz Urohov, Zdebki, Jabloniee 
ter druge kraje in 15. oktobra 
sem prišel zopet v liud ogenj in 
smo se borili 21 dni skupaj, še 
hujše, kakor v zadnjem boju. Bili 
so hudi topovski boji in sem bil 
tam v večji nevarnosti še, kakor 
prej. ker so topovi strašno doneli 
in granate gosto padale. Prvi dan 
me je dvakrat zasulo; prvikrat 
so me odkopali in komaj sera se 
zopet vlegel v svojo jamo ter se 
stisnil k tlom. ko zopet pribrenči 
velika kroglja ter vseka na drugo 
stran od mene in me zopet zakri-
je. Tovariši so me zopet odkopali 
in sem bil šo vedno zdrav. Vedno 
sem si mislil, ko pride tretja, bo 
pa mene zadela ter me pognala s 
prstjo vred v zrak in zapela zad-
njo pesem domovine, vendar je ni 
bilo nič več tako blizu. Počasi se 
je približala noč in topovi so ne-
koliko ponehali. Moj tovariš mi je 
rekel, da je čudno, da sem še živ, 
ker me je že dvakrat zasulo. Po-
noči smo malo zaspali, pa kmalu 
me je zopet zbudilo topovsko gr-
menje in zopet smo korajžno stre-
ljali na sovražnika. Na 4. novem-
bra smo se morali zopet prestaviti 
in borili smo se ponoči in podnevi 
in toj>ovi so nam pa zvonili, pa 
sem le še vedno zdrav ostal. Samo 
na levi roki mi je raztrgala krog-
lja kožo. Ko je minilo 13 dni, smo 
morali zopet prestaviti fronto, 
ker so nas s topovi strašno obstre-
ljevali. Nato smo prišli vrh Kar-
patov ter se podali proti mestu 
Novi Sandač terse postavili v roj-
ilo črto. Naš 17. polk ter bosenski 
2. in 7. polk smo začeli zopet stre-
ljati na Ruse, ki so tekli čez neki 
hrib ter jih pognali živahno v 
beg. Potem pa smo korakali z mu-
ziko čez celo mesto in so nas ci-
vilni prebivalci pozdravljali v ve-
čih jezikih od veselja, ko so zopet 
videli avstrijske vojake, ker prej 
so bivali tam nekaj časa Rusi . . . 
Neko žensko sem prosil, naj mi 
skuha krompirja, pa sem se bal, 
da ne bi moral prej oditi, kakor 
bi bil skuhan. Vendar sem doča-
kal skuhanega krompirja, ki sem 
si ga na|M>lnil v torbo. V tem me-
stu smo tudi ujeli če/. 500 Rusov, 
ki so bili skriti po kleteh in stra-
niščih.. . Naši.h velikih možnar-
jev še nismo imeli pripravljenih, 
da bi zbijali Ruse, pa \is<*eno si ni-
so upali do nas. Ko bi vedeli, ko-
liko nas je. bi nas gotovo lahko 
ujeli več polkov. Pa so mislili, da 
nas je več. Mi s"ino bili ravno v 
sn*di ter so nas obstreljevali od 
vseh strani, samo eno ozko pot 
smo imeli za ven hodrt, podnevi si 
pa nihče ni upal ven. Jaz in pa 
Bulovec si pa migneva in jo odri-
neva, misleč, če nas Rus do sedaj 
ni, nas tudi zdaj ne bo. Z Bogom! 
Tvoj brat Janez I*. 

umi 
časi 
pc<< 

Večkrat mi str«*-
na nas avstrijski vojaki, ker 
bili tako oddaljeni, da se ni-
mogli spoznati. Zopet smo 

i ua sled sovražniku iu na 
H. septembra smo se zopet po-
i> urezali. Hoteli ho nas ohko-

* t i. zato smo se morali 
r«*pet nazaj, tod 

i pak prav 

n uj 
mit i 

Šenčur pri Kranju, 17. marca. 
Dragi brat:— 

Poslali smo Ti Jančetovo pis-
mo. kjer je popisal, ka.ko se mu 
je godilo v vojni. Čudno se pri 
nas godi! Lojze je ravno danes 
pisal, kako žalosten se je podal 
zopet nazaj na bojno polje. Jo-
kali smo, ko nas je prosil, naj se 
f»a spominjamo ter molimo, da bi 
se srečno vrnil nazaj. Tako ga je 
skrbelo iti v drugič nazaj. F. 
France je bil 11. februarja ra-
njen, kroglja mu je šla skozi prsa 
ter je bil tako slab, da ga je vojni 
duhovnik previdel na bojnem po-
lju. Sedaj je v Gradcu v bolniš-
nici ter ga pripeljejo kmalu v 
l-jubljano; pravi, da bo kmalu 
ozdravil. Jaivče pa je bil dva dni 
doma ter se je potem vrnil nazaj 
v Ljubljano. Ranjen je v obe ro-
ki z dum-dum krogljo ter ima že 
začel jen o. Čudno se godi pri nas, 
samo j okamo. . . dotna smo pa sa-
mi trije za delo. ker se ne more 
nikjer dobiti ljudi. Če moreš, nam 

•v pošlji kake časopise, da jih bomo 
.m i b u l i • »« rx i • i *i • w i i _ • ' hitro smo sukali t,raij. j>a bi bil vsaj 

dal lopato za uho Ameriki, da ne bi vsi 
še kateri v 

( . t r i j e trpeli. 
o sukal izmučen« p' - Mnopo nas že stanejo ter jim po-
o mi pa žvižgale okoli ^ i j a i m ) d e n a l % odkar je vojna. 
• čebele in niarsikate!Sedaj 
begotn pomolil pete v 

tis' 

I 

f: 

k in zelo mnogo jih je obležalo 
bojnem polju. Jokali so in sto-
i : pomagajte nam. pa ni bilo 
ega, ki bi »e jih uamilil ter te-
lil bilo mogoče storiti, ker »o 
vrha že zopet zvonili šrapfteli 
jo |>esem. (i ran ate od zadaj, 
ijn* puške pa od strani. Drugi 
i ao se Rusi nazaj potegnili, mi 
naprej. Potem » n o skopali jar-
ter skrili svoje glave in. tam 

s.no dobili po 70 krajcar-
jev podpore na dan, bo že malo 
boljše. Voščimo Ti bolj vesele ve-

Električna riba. 
Morda ni v življenju narave ni-

česar zanimivejšega kakor so 
električne živali, in vendar nam 
je o njih naravi v splošnem le 
prav malo znanega. Šele v tej no-
vi dobi električnih čudežev smo 
se precej približali tem naravnim 
čudesom. Danes vemo, da izločuje 
vsaiko živo bitje na različne na-
čine velikanske množine elektri-
eitete. Zaznamovati imamo tako 
živali, kaikor žuželke, ki so same 
ua sebi važne električne baterije, 
do pičice podobne onim električ-
nim naprava/m, ki jih* sami upo-
rabljamo. Mačke oddajajo elek-
trične iskre, če jim drgnemo ko-
žuh v temi, da, celo človek sain je 
kakor potujoč električni dinaino. 

Najbolj čudovita izmed elek-
tričnih živali pa je neke vrste ri-
ba, ki daje električne sunke po-
ljubno, če se koče braniti. To je 
velikanska plošnata riba, znana 
pod imenom " t o r p e d o k i prebi-
va v Sredozemskem morju. Mor-
narji iu ribiči vedo povedati 
mnogo čudovitih iu skrivnostnih 
povesti o tem morskem elektrizer-
ju. Oni zatrjujejo, da so bile njih 
roke pogosto kakor privezane od 
nevidnega in skrivnostnega elek-
tričnega toka, ki j e prihajal po 
vrvi od ribe spodaj v morju. Do 
pred nekaj leti so navdajala ta 
znamenja pomorščake z nekakim 
vražarskim strahom. Stoletja na-
zaj, predno so razumeli ljudje 
električno moč te ribe, so jih re-
dili nekateri rimski zdravniki v 
velikih množinah v umetnih rib-
nikih in bolniki so se smeli doti-
kati teh 44torpedov", da so spre-
jemali od njih električne sunke 
kot zdravilna sredstva za nekate-
re bolezni. 

Poleg tega poznamo še dve dru-
gi vrsti električnih rib, ki žive v 
sladkih vodah tropičnih krajev in 
ki tekmujejo s " torpedom" v 
električni sili. To sta takozvana 
"Gynmotus electrieus" in "Silu-
rus electric us" . V vsaki od teh 
rib se razvija elektrika v poseb-
nih organih .ki so zelo podobni v 
obliki in prikrojenosti galvanič-
nim baterijam. Najstrašnejši od 
teh elektrizerjev je "Gvmnotus 
eleetricus" v Južni Ameriki. Ka-
kor priča zgodovina, so opustili 
tam mnogo vodnih pregazov in 
r«*k, ker so jih vznemirjali ti ne-
navadni stresalci. Prvi Indijanci, 
ki so živeli blizu narave, so upo-
rabljali svoje znanje glede teh bi-
tij ter so naganjali divje konje, 
ki so jih nalovili v ta namen, v 
take ribnike in vode. 

Reke v bližini Caracasa v Južni 
Ameriki so kar prenapolnjene s 
tem strahom domačinov, ki z a t o 
uporabljajo nek poseben način 
lovljenja divjih konj in teh rib. 
Ta način imenujejo "omami jen je 
s pomočjo konj" . Kadar nažene-
jo čredo divjih konj v kak tak 
ribnik, se zbude te ribe iz svojega 
spanja ter priplavajo iz globočine 
na površje in skačejo semtertja. 
S svojimi velikimi rumenimi, kač-
jimi telesi se zadevajo v prestra-
šene konje, ki strmečih oči in od-
prtih nozdrvi bi jejo in brcajo 
krog sebe, ko se trudijo, da spra-
vijo svoja napol otrpljena telesa 
iz vode. Nekaj konj takoj ubijejo 
električni stresljaji teh rib, toda 
druge prav lahko ujamejo doma-
čini. ki jezdijo navadno na za to 
priučenih konjih. Ta način lovlje-
nja konj je zelo v navadi. 

Te silne ribe se zde zlobno pre-
metene in bistroumne pri uporabi 
svojih električnih sil. Zdi se, da 
poznajo za napad najbolj ranljiva 
mesta na telesu, ker splazijo se 
pod konjem ter mu dajo usodni 
sunek blizu srca, kar upliva ka-
kor strela, ter odplavajo potem 
zopet na varno. To ponavljajo to-
liko časa, dokler ni izčrpana njih 
električna sila, nakar priplavajo 
na<l vodno površino, kjer jih po-
tem lahko ujamejo. 

Pred nekaj leti, ko še niso poj-
movali tako dobro bistva elektri-
ke ter so bili poizkusi z električ-
nimi živalmi še docela novi, se je 
lotila celega sveta nekaka elek-
trična raanija ali strast. Elek-
trične ribe so zahtevali vsepov-
sod. Njih zdravilne moči so po-
vzdigovali, bolnišnice in sanato-

imaiuo mi. V klo«tru pa imamo 
begunce iz Galici je . . . 

Odgodeni dopusti. 
"Budapesti Tudosito" poroča, 

da so se vojaški dopusti na Ogr-

likonočne praznike, kakor jih riji so jih imeli na razpolago za 
svoje bolnike. Celo podjetni gle-
dišč ni posestniki in pocestni glu-
mači so se okoristili te splošne 
manije. Vsepovsod se je videlo 
akvarije z razobešenimi znamenji, 
kjer se je ponujalo velike nagra-
de onemu, ki bi mogel dvigniti ri-
bo iz vode. Te ponudbe je sprejelo akem za pomladno delo na polju 

odgodili do gorkejšega vremena;'muogo močnih mož, pa se jim ni 
'a kali tri dni v zemlji, pot cm J potem sq bodo dajali dopusti v nikdar posrečilo, da bi vzdignili 

smo morali zopet odriniti, k^r velikem »t^viku (Cc se le bodo!) ribg is vodej zakaj ae4 teg§ gno 

mogli razložiti. Pri vsakem |>osku-
su so odskočili radi sunka, dočim 
se je radovedna množica, ki jih 
je gledala, norčevala in smejala. 

Kar se tiče moči teh električnih 
sunkov, so pokazali številni po-
skusi. da je moč pri raznih ribah 
različna. Ce poskuša ptiček leteti 
tik nad "torpedom", se zgrudi 
mrtev na tla. Temu se pa ne sme-
mo čuditi, če upoštevamo, da člo-
vek čistfo otrpne, če pride s to ri-
bo v posredno dotiko. 

Pripoveduje se, da je šel zna-
meniti astronom Richer, ki je za-
stopal Pariško akademijo znano-
sti v Cayenne (v Južni Ameriki), 
nekoč tam na ribji lov, Ko je ujel 
na vrvici ueko veliko ribo, so iz-
gubile njegove roke vso moč in 
celo gornje telo mu je postalo po-
polnoma trdo. Njegov pomagač je 
vzel virv v svoje roke in za nekaj 
časa tudi on ni mogel rabiti svo-
jih rok, dočim so mislili domačini, 
da ga je začarala riba ter so v 
strahu bežali. Znameniti nizozem-
ski zdravnik Gramund je dognal, 
da je učinek ribe prav tak. kakor 
oni Levdenske steklenice, s to iz-
jemo, da ne opazimo na telesu ri-
be nikakega bleska, pa naj bo u-
darec, ki ga zada. še tako močan; 
ker, če je riba velika, pobije one-
ga. ki se je dotakne, na tla. 

Humboldt je bil eden prvih, ki 
je skrbno proučaval baterije 
električnih rib. Eno tako velikan-
sko pošast so ujeli pri Calabozo 
(v Venezueli, Južna Amerika) ; 
ta riba je ubila eno mulo in ne-
varno ranila jezdeca s svojim u-
darcem. Ogromno ribo so slednjič 
zadrgnili, toda, ker je postala vrv 
mokra, je dajala lovcem take u-
darce, da se niso mogli premak-
niti ter so bili kakor priklenjeni 
cd električnih žic. Slednjič se jim 
je posrečilo spraviti jo na breg, 
kjer se je izkazalo, da je bila dol-
ga 22 čevljev. Imela je takorekoč 
isto širino po celem telesu, glavo 
široko, stisnjen rep, na spodnji 
strani života pa so bile štiri vrst«* 
naravnih baterij, dve na vsaki 
strani. Take pošasti, oborožene, 
kakor so, bi pač lahko postale ne-
varne, ker že z dotikom svojega 
repa povzročijo pogosto nenadno 
smrt. 

Še nekega drugega zanimivega 
elektrizerja poznamo med ribami. 
Znan je pod imenom "Melapte-
rus eleetricus" ter prebiva v reki 
Nil. Celo njegovo telo, razven 
glave, je zavito v električne ce-
lice. Poleg tega je še neka taka 
riba, imenovana "Tedradon" ali 
"mehur" , ki živi med pečinami 
pri Komorskera otočju. Ce j o uja-
mejo, daje od sebe močne elek-
trične udarce ter privzame takoj 
obliko mehurja ali balona, od tu 
tudi ime. 

Kakor poznamo električne ribe, 
tako žive tudi električne žuželke. 
Angleški general Davis je bil 
eden prvih, ki je odkril te majč-
kene elektrizerje. Največ se je 
zanimal za hrošča " Reduvius ser-
ratus", ki živi v Zapadni Indiji. 
Nekoč ga je neznansko streslo, 
kakor bi zagrabil za električno ži-
eo, ko je pobral s tal enega teh 
malih živalic. Ko je vrgel hrošča 
iz roke, j e opazil male lise, kar se 
je izkazalo, da prihajajo od ma-
lih električnih organov, ki jih je 
imela živalica v svojih nogah. 

Brezdvoinno je še vsepolno 
električnih živali in žuželk, ki jih 
še niso odkrili. Morda ni več da-
leč čas, .ko bo dokazano, da se na-
haja elektrika v vseh oblikah živ-
ljenja. 

Koliko časa bo trajala vojna? 
Japonski general Oba, ki se na-

haja v glavnem ruskem stanu, je 
izjavil v Petrogradu, da je raz-
videl iz svojega bivanja na Polj-
skem in v Galiciji, da vojna ne 
more trajati več daljnih šest me-
secev. Operacije spomladi bodo 
odločilne. 

Aretacija socijalističnih občinskih 
svetnikov. 

Atk. In okolica: Michael 
Obar. 

flan Fnodaca, CaL: Jakob LotHil 
Denver, Colo.: John Debevc In A. J. 

Terbovc. 
LeadviUe, Colo.: Jerry J am nik. 
PoeMo, Colo.: Peter Culig, J. M 

Rojtz, Frank Janesh ID John Germ 
Salida, Colo, in okolica: Louis Co 

stello (The Bank Saloon). 
Walsenburg, Colo.: Ant. Safticb in 

Frank Blatnik. 
Clinton. Ind. : Lambert Bolskar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rodman. 
Aurora, HL: Jernej B. Verbič, 635 

Aurora Ave. 
Ogiesby, DL: Math. Hrlbernlk. 
Depue, DL: Dan. Badovlnac. 
Chicago, 111.: Frank Jurjovec. 
IM Salle, ilL: Mat. Komp. 
M l e t , DL: Frank Laurich. John Za 

letel m Frank Bambich. 
Mineral, Kans.: John Stale. 
Waokesan, I lL: Frank Petkovfiek in 

Math. Ogrin. 
So. Chicago, JOL: Frank Čeme in 

Rudolf Požek. 
Springfield, I lL: Matija BarboriC. 
Frontenae, Kans. in okolica: Frank 

Kerne. 
Mulbery, Kans. in okolica: Martin 

Kos. 
Calumet, Midi. In okolica: Pavel 

Shaltz m M. F. Kobe. 
Detroit, Mich, in okolica: Joseph 

Glaslč. 
Manistiqne, Mich. In okolica: B. 

Kotzian. 
So. Range, Mich, in okolica: M. D. 

Llkovlč. 
4oror*. Kina.: Josip Toglna. 
Chisholm, Minn.: K. Zgonc, Jakob 

Petrich m Frank Žagar. 
Dulnth, Minn.: Joseph Sharabon. 
Ely, Minn, in okolica: Ivan Gouit 

M. L. Kapsch, Jos. J. Pesbel in Loui: 
M. PeruSek. 

Eveleth, Min.: Jarlj Kotze. 
Gilbert, Minn. In okolica: L Vesel 
Hibbing, Minn.: Ivan PouSe. 
Nasbwauk, Minn.: Geo. Maurln. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatlch. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrlan. 
Aldridge, Mont.: Gregor Zobec. 
Great Falls, Mont.: Math. Urlch. 

3409 N. 5th Ave. 
Brooklyn, N. ¥. : Alojzij ČeSarek In 

Leo Štrukelj. 
Little Falls, N. I . : Frank Gregorka 
Cleveland, Ohio: Frank S a k ser, J 

MarLnčič, Chas. Kar linger in Jakob 
Besnik. 

Darberton, O. in okolica: Alois Ba 
lant. 

Bridgeport, O. : Frank Hočevar. 
Collin wood, O.: Math. Slapnlk. 
Lorain, Ohio in okolica: John Kmn-
1735 E. 33. St. 

Xonngston, O.: Ant. Klkelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa. In okolica: M. Kla-

rlch. 

Pa. : Loaia Hribar. 
Pa. : Ivan Germ. 

BridgeriUe, Pa. : Rudolf PleterSek. 
Sardine, Pa. in okolica: John Ker 

fifinlk. 
Concmsogh, Pa. : Ivan Pajk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerlna. 
Canonsburg, Pa. : John KokHch. 
Broughton, Pa. in okolica: A. Dem 

Dacragh, Pa.: Dragu t In Slavic. 
Export, Pa. in okolica: John Prostor 
Forest City, Pa.: Karl Zalar In Fr 

Leben. 
: Anton ValeutlnSl 

In akoUea; Vence 
«lav Palčič. 

Irwin, Pa. In okolica: Frank Dem 
•ar. 

Johnstown, Pa.: Frank Gabrcnja in 
John Polanc. 

Meadow Lands, Pa.: Georg Schoita 
Moon Bon, Pa. in okolica: Frank 

Maček. 
Pittsburgh, Pa.: Ignacij Podvasnlk 

ignaz Magister, Z. Jakfie In U. B. Ja-
koblctL 

Unity Stn* Pa.: Joseph SkerlJ. 
Bteelton, Pa.: Anton M. PaplC. 
West Newton, Pa. In ofcoUcm: Joslp 

J o n a 
WiDock, Pa.: Frank Seme In Joseph 

PeterneL 
Toele, Utah: Anton PaiCl& 
Wlnterquarters, Utah: Louis Bla-

nch. 
Black Diamond, Wash.: Gr. Porenuu 
Bavensdale, Wash.: Jakob Rot%-

Davis, W. Va. In okolica: John Bro-
dch. 

Thomas, W. Va. in ofcoHca: Frank 
Kodjan. 

Grafton, Wis. : John StampfeL 
Kenoha. Wis.: Aleksander Pezdir. 
Milwaukee, Wis.: Joslp Trauilk, 

John Vodovnik In Frank Meh. 
1 Sheboygan, Wis.: Frank Seplch In 
Heronim Svetlin. 

i West Aliis, Wis.: Frank Skok In 
Louis Lončarlč. 

Bock Springs, Wyo.: A. Justin In 
VaL Stalich. 

I Kemmerer. Wyo. : Joslp Motoh. 

Kaj pravijo pisatelji, učenjaki In državniki o knjigi Berte pL 
Suttner 

"Doli z orožjem!" 
Lev Nikolajevi* Tolstoj je pisal: Knjigo sem z velikim užit-

kom prebral in v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga zelo 
vpliva na človeka in obsega nebroj lepih m i s l i . . . . 

Friderik pL Bodenstedt: Odkar je umrla mnriama Stael nI 
bilo na s^etu tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeva. 

Prof. dr. A. Dodel: "Doli z orožjem je pravo ogledalo sedanje-
ga časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
•e bližajo človeštvu boljši časi. Kratkomalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lud. Jakobovski: To knjigo bi človek naj raj Se poljubil. 
V dno srca me je pretreslo, ko sem jo prebral. 

Štajerski pi satelj Peter Rosegger piše: Sedel sem v nekem 
gozdu pri Krieglacb in sem bral knjigo z naslovom "Doli z orož-
j em! " Prebiral sem jo dva. dneva neprenehoma in sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem j o prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezike, da bi j o imela vsaka knjigama, da bo je tudi v 
Šolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart: — To je najbolj očarljiva knjiga, kar sem jih 
kdaj bral 

C. Neumann Hofer: — To je najboljša knjiga, kar so jih spi-
sali ljudje, ki se borijo za svetovni mir 

Hans Land (na shodu, katerega je imel leta 1S00 v Berlinu) : 
Ne bom slavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu jo bom po-
nudil. Naj bi tudi ta knjiga našla svoje apostol je, ki bi šli žnjo 
križemsvet in učili vse n a r o d e . . . . 

Finančni minister Dunajevvski Je rekel v nekem svojem govo-
ru v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
ftkl strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska Rerta 
pi. Suttnerjeva. Prosim Vas, posvetite par ur temu delu. Mislim, 
da se ne bo nikdo več navduševal za vojno, če bo prebral to knjigo. 

CENA 50 CENTOV. 
Naročajte jo pri: 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt Street, New York City, N. Y. 

Nemške oblasti so zaprle. 7 soci-
jalističnih občinskih svetnikov v 
Muelhausenu, ker so se razgovar-
jali v Nemčiji sovražnemu smislu. 

Pierre Loti kot mornariški kapi-
tan pri dardanelski ekspediciji. 

Iz Pariza se poroča: Znani fran-
coski romanopisec Pierre Loti bo 
v kratkem zapustil Pariz, da vsto-
pi kot mornariški kapitan v voj-
no mornarico, ki operira v Dar-
danelah. 

H i f t ZASTQPirm 

Prihranek. 
Absurdno se zdi navajati ljudi k varovanju največjega 

zaklada, — zdravia, — katerega ni tako lahko mogoče 
dobiti nazaj, kadar je enkrat izgubljeno. Opazimo pa 
lahko nevrjetno zanikmost, kot da vabijo ljudje bolezen 
in smrt v njihova telesa. Hranite rajše svoje zdravje kot 

Ea dolarje. Onim, ki so izgubili zdravje ter ga želijo do-
iti nazaj, priporočamo 

T R I N E R - J E V O 

ameriško p i i p grenko vino 
To naravno sredstvo obstaja iz čistega rdečega vina 

in zdravilnih zelišč ter ima večkrat hitre in dobre uspehe, 
ako se ga jemlje redno pri 

oslabelosti jeter, 
konstipaciji, 
izgubi teka, 
nenadnih slabostih, 
bolečinah v črevu, 
krčih, 
želodčnem katarju 

in pri vseh drugih boleznih, kjer je treba hitrega izčišče-
nja telesa, ne da bi se ga oslabilo. To zdravilno sredstvo 
okrepča sestav ter mu omogoči delovanje brez vsakega 
prekinjen ja. Dobro učinkovito je zdravilo pri želodčnih 
boleznih, onih na jetrah in v drobu. 

V Tseh lekarnah. Cena $1.00. 

JOSEPH TR1NER, 
Manufacturing Chemist, 

1333-1339 SO. ASHLAND AVE., CHICAGO, ILL 
Imejte vedno Trinerjev liniment pri roki. Morda ga ne boste rabili da-
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BITTER-W1HE 

•Rl N£ ROV O 

h o r k e v i n o 
ĴOSEPH TRINEK 

£A»Vl»nd Ave. 
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mil. — In tvoje oči! 

B E D A K 

I R O M A N . 

— ZA "G. N." priredil J. T. 

9\ 
j ' lepe. — Takrat na plesu si 
2 mogla 

i 
(Nadaljevanje.) 

in raka vas velika naloga. — 
se vam studi vse, kar je nizke-

— Vi ste dovršeno delo stvarnika 
In ravno za to, ker ste tako mogočni 
ga iu nevrednega. 

— Ne, ne, — je zajeeala. 
— Adela — jr rekel <irau in obstal. — 1'stniee so se ji tresle, 

ko jo j«- prijel za n>ko. — Nikar ne bežite pred menoj, saj vas ne 
sovražim. — iW-akajtc Vam bom nekaj povedal. — Ko s m zapu-
ščal zav<k1 za slepce. s(> prišli k meni vsi ubogi slepi otročički in me 
poljubili s svojimi vročimi ustnicami. — Ne morem izraziti z bese-
do, kar sem občil t il v onem trenutku. To je bil moj največji iu naj-
lepši doživljaj. Od tistega dne se je izpremeuil tek mojega življenja. 
— Nato sem srečal Vas iu sem se Vas bal. '— Zato. ker ste bili tako 
lepo bleeeni iu zato. ker ste tako lepi. — Niti v sanjah pa nisem mi-
slil, da bo m postal Vaš prijatelj. — Vi ste mi dajali moč in moje 
življenje se bo izpreuienilo. — llvala Vam. Adela. Odpustite mi. 
Adela. vse mi morate odpustiti. — Že od takrat, ko ste mi rekli, da 
se boste podali na pot. bi ne smel z Vami govoriti. — Vi veste za-
kaj, še predobro veste. 

Saj ni treba, da bi mi odgovarjali, o ničem Vas ne bom vpraše-
val. — Potujte! Mirno potujte. — .laz ne bom spreminjal Vaših 
sklepov, niti poskusa I jih ne bom spreminjati. — Vi odidite, jaz 
bom pa ostal. — -laz sem Vas že ljubil, ko sem videl vprvič Vaše 
lase iu Vašo hojo. — To je bilo tedaj .ko sem prišel na kolodvor. 
Nisem vedel, vrjemite mi. da ne .— Zgodaj spomladi je cvetela v 
Vaš. m vrtu češnja, l isto češnjo sem ljubil bolj kot vsa druga dre-
vesa. — Tedaj sem že vedel, kaj se dogaja v mojem srcu. — Nikdar 
nisem izpregovoril Vašega imena, toda jaz sem vedel, da živi v me-
ni. in da bo živelo v meni «lo konca. — Kako mi je bilo pri srcu. ko 
ste prišli, ko ste odhajali? — Vaš prihod je bil zame vzhajajoče. Va.š 
odhod pa zahajajoče solnee. — Rekel sem samo dober dan, rekel 
sem samo lahko noč. in vendar je bilo tako. 

Čimbolj je govorili, tembolj bled je postajal. — Adela se mu je 
začela umikati, ker se je v njegovih očeh zaporedoma pojavljalo ve-
selje. strah, ljubezen, plahost. Toda iirau jo je držal za roke in ne-
prestano govoril. 

— Nikdar ne bom pozabil, kje ste stali v moji sobi. vedno Vas 
bom videl na onem mestu, pa če bi živel sto let. — Povedati sem 
Vam moral. Vam pa ni treba, da bi odgovarjali. — Tako bogato ste 
me obdarovali, tako bogato . . . . 

Naenkrat je utihnil, postal je smrtno bled, zaprl je oči iu se 
začel opotekati. 

— Kaj Vam je? 
Smehljal se je. odkimal iu zopet odprl oči. — Nato se je globo-

ko oddahnil. 
Oprostite, to je bilo samo za trenutek. — Ni mi treba odgo-

varjati. jaz samo vprašam. — Ničesar nočem, hvaležen sem Vam, da 
me poslušate. — Odpustite mi. Odpotujte. Odpotujte in bodite 
srečni! 

Adela jra je stisnila za roko in se zasmejala. 
Ne. ne. jaz ne bom odpotovala. Ne bom. Nočem odpotovati. 

Tako lepe so bile in še sedaj so brezprimerno VAZNA2TTL0 
me samo enkrat pogledal in jaz nisem; Rojakom v državah Illinois in 

_ več plesati. — Ti ne veš, koliko govorijo ljudje o tebi. — "Wisconsin naznanjamo, da jih bo-
Pravijo. da imaš nekako eiuluo moč nad ljudmi. — Toda biti mora. de obiskal naš zastopnik 
vse moraš slišati. — Tako čudovito krasno je bilo v oni noči. kakor j 
sanje se mi je zdelo vse skupaj..— Še sedaj občutim, ko stojim poleg 
tebe. — Res. jaz te ljubim. — Še sedaj ne morem pozabiti trenutka.' 
ko si me poljubil, še sedaj ne morem pozabiti časa. ko si me poljub-j 
Ijal. — -laz vem. da me ljubiš, ne vem. pa. če ne bo ta ljubezen pola-j 
goma obledela. — Mogoče bi nikdar ne občutila kaj takega kakor 
v oni noči? — Za ljubezen je odmerjen gotov čas. kakor za vse dru-
go. — Tudi jaz ne vem. če te bom mogla vedno ljubiti. — Niti tega 
ne vem. če znam sploh ljubiti. — Ničesar ne reci. — Da. res je, jaz 
ljubim mamo. pravzaprav ljubim pa samo sebe. — 1'stnice so se ji 
tresle, ko je nadaljevala: — Vrjemi. da sem hotela bežati s teboj, 
da sem hotela pobegniti daleč, daleč. — Ko smo imeli obisk, sem ved-
no mislila na Te. — Samo nate sem mislila. — O vsem sem premi-
šljevala. vse sem premislila. — Vsak večer sem se odpravljala k te-
bi. kljub tenm sem se pa pripravljala z baronom na pot. — Omamil 
si me. to je bilo vse. — Že tedaj, ko sem te vprvič videla, me je ne-
kaj čudnega izpreletelo. — (V bi še vsaj vedela, kdo je — sem mi-
slila sama pri sebi. — Nekaj čudnega me je vleklo k tebi. — 1'pija-
iiil si me ono noč. Le na ta način bi bilo mogoče, to bi bilo življenje. 

(Nadaljuje se). 

Velika zaloga vina in žganja. 
M A R I J A C R I I L L 

Prodaja belo vino po 70c. gallon 
črno vino po 60c. ,, 

Prožnik 4 gnllone za $11.00 
Brinjevec 12 steklenic za $12.00 

4 galione (sodček) za $16.00 
Za obilno naročbo se priporoča 

Marija Grill, 
5308 St. Gsir Are., N. E., Cleveland, Ohi« 

• m —Vb* 

L 
DESETO POGLAVJE. 

tirau in Adela sla šla skozi miren gozd. 
Saj je vse ljubezen, Adela. povsod je ljubezen, brez ljubezni 

ni ničesar — je govoril neprestano iu ji poljubljal roko. 
Tako stara je kakor Hog, bila je v prvi svetlobi, ljubezen je 

svetlobni žarek. Vse je premagala iu niti atoma ne najdeš, ki bi ga 
ljubezen ne prevela. j 

Brez ljubezni ni resnice. — Ljubezen je duša sveta, ona je 
skrivnost sveta in kiju«"- <lo njega. — Ona je največji iu najmanj-
ši del. 

Tvoje življenje je moje življenje. Adela. Tvoja smrt je moja 
smrt. Tvoj dan moj dan. Tvoja noč moja noč. 

— Ali hočeš rose. Adela!? Vzemi jo, odpri roko. da ti vanjo na-
tresem rose s cvetlice. To je rosa. Adela. 

Adela s.- je suiejala in še nikdar ni bil njen smeh tako sVečen in 
zadovoljen. 

Živiva, uživajva. — Budiva vesela. — Beži z menoj, jaz bom 
Tvoja, vsa Tvoja. 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

Velikost Jo 21 pri 28 palcih, 
cr3Bl Cena 15 centov, —\ 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t d. 

V zalogi imamo tudi 

Novo stensko mapo cele Evrope. 
Cena ji je $1.50. 

Pri 
nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 

držav, kakor naprimer od Rusije, Nemčije, Fraicije, 
Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v platno in 
vsak stane 50 centov. 

££ Neročila in denar posljite'na: 
g Slovenic Publishing Company, 
« 82 CortUnit Street New York. N. Y. 

ZASTONJ 
deset (10) HASSAN kuponov 

(IZREŽITE T A KUPON) 

Sedel j e Danilo se je. in (Iran j»> sedel visoko fjori v gozdu, 
nepremično, trudno se je smehljal, in oči so se mu svetile. 

Pleve«'- je bilo. preveč, je šepetal. — Veliko preveč. — Solnee 
je vzšlo. (irau je vstal iu si okopal svoj obraz v solnčni svetlobi. 

Ta POSEBNI KUPON je vreden deset (10) 
HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako M 

ga predloži skupno z devetdesetimi (90) ali več red-
nimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v na-
ših HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali pri 

THE AMERICAN TOBACCO CO.. 
Premium Dept. 490 ltroome St., New York. N. V. 

(Ta ponudba ugasne 31. decembra 1915.) 
5EE35 

Obljubila mu je. da bo prišla vsako noč. pa je ni bilo. — Čakal 
jo je dve tri noči. čakal jo je cel teden, pa je ni hotelo biti. — Toda 
on jo je čakal iu čakal. 

srce — se je pogovarjal Grau j 
in srero si našlo pred svojo usodo. — 

Lepi časi so nastopili zate. moj< 
s svojim srcem. Wsrlje i 
\ eseli se, moje srce. veseli s« 

Lepo je gledati naravnost, lepo je gledati navzgor in navzdol, 
vsaka stvar se ti smeje nasproti. 

Dnevi so biii lepi. še lepše so bile noči. — Bil je tako vesel, da 
je naenkrat rekel sam pri sebi. — Kako bi bilo. če bi si vzel par dni 
počitnic! — Zakaj bi se ne izprchodil. zakaj h: ne občutil življe-
nja ? 

Hodil je po gozdu in bi najrajše vriskal samega veselja. 
Neprestano je prosil Boga. da bi mu dal dovolj moči. da bi bil 

vreden Adele. I 
In po par tednih se je začutil močnega in prostega. — Še nik-

dar ni bil tako prost in tako srečen. 
— Pridi. Adela — je klical — pridi, jaz sem pripravljen. 

Ml 
ENAJSTO POGLAVJE. 

In naslednji dan je prišla Adela k njemu. 
Na vsak način moram govoriti s Teboj, mu je rekla in ga 

plašno pogledala. — Ko je stopila v sobo. so bila njena lica še rde-
ča. ko je pa stala poleg Grau-a je prebledela. — Sedla je na stol in i 
tako sklonila glavo, da ji je skoraj ves obraz zakril širok bel slam-
nik. — 

— Poslušaj, moj najdražji prijatelj, vse Ti bom povedala. — 
Ne moti me. pusti, da se izpovem do konca. Ti me boš gotovo raz-I 
ume!. — Čakal si me. ljubi prijatelj, vsako noč si me čakal, jaz pa i 
nisem mogla priti. — Nikakor mi ni bilo mogoče. — Mama je še ved-j 
uo bolna, pa tudi pazili so name. — Vedeli so. da sem bila celo noč J 

teboj. — Tudi baron ve. takoj, ko me je pogledal, sem uganila, da ' 
ve- — Vsak večer je bilo kaj drugega, tako da res nisem mogla. — ' 
Nekoč je bila silna nevihta. — Ti si vse vedel, če nisi vedel, si pa 
vsaj slutil. — Lepo je bilo. ko sva se izprehajala po gozdu, tako sil-
no lepo. — Kako krasno si govoril o zakonu in o vsem. — Vrjemi j 
da imam tudi tebe rada. nikar ne misli, da te nimam. — Nikar ne mi-
sli. da te ljubim manj. kot sem te ljubila tisti večer — Ne. ne! 
Da, ko sva hodila drug ob drugem in se pogovarjala kakor dva sta-
ra prijatelja. — Neprestano mislim na to. — In ko si mi dal rose. 
nem se smejala, ker sem se čutila prosto. — V tistem trenutku sem 
)>ila res »rCčna. — i> svojimi mislimi si me naravnost očaral in oma- f 

Najmodernejša, -

TISKARNA 
" G L A S N A R O D A " 

t z n i u j e vsakovrstne tiskovine po nizkih r e m j i . 

teb okuso. Iirriije prerode ? 

- Vsa naročila p o f l j i t O ^ 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N- Y. 

Mr. FRANK MEH 
kateri je opravičen pobirati naroč-
nino za list "Glas Naroda" in iz-
dajati pravoveljavna potrdila. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

Upravništvo 'Glas Naroda'. 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem. 

"Th i Bureau of Industrie« and 
Immigration" za državo Nev? 
York varuje in pomaga priseljen-
cem, ki so bili osleparjeni, oropa-
ni ali • katerimi se je slabo rav-
nalo. 

Brezplačno se daje nasvete pri-
seljencem, kateri go bili oslepar-
jeni od bankirjev, odvetnikov, tr-
govcev z zemljišči, prodajalcev 
parobrodnih listkov, opremljeval-
cev, kažipotov in posestnikov go-
stiln. 

Daje se informacije v natural! 
zacijskih zadevah: kako postati 
državljan, kjer se oglasiti za dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi se sestali s pri-
seljenci na Ellis Islandn ali pri 
Bcrge OlTice. 

DRŽAVNI DELAVSKI 
DEPARTMENT 

(State Department of Labor)" 
BUREAU OP INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mestu New Yorku: 26 

East 20th St., odprt vsaki dan od 
9. ure zjutraj do 5. popoldne In 
' fVP?dr ivl 8 do 10 TU*. 

POZOR ROJAKI! 
N.-ijholj u-

apešeo ma-zilo :'.u 7t-n-ske in moške lise. kakor tii-tli 7. a moške brke in iirmro. Ako se rahi to ' mazilo. zra-ste io v s te-dnih kia^nj. 
*rosti -in <iolfri laste, i-akor tudi nr-škirn kraene lirke in hrarla in n dio-do odpadali in 
ne osiveli. Revmatizem. koetibol ali trtranje v ro-kah. notrah in križ:i v » Hn̂ h fKipolnoma ozdravim, 
rane, opekline, hule. Ture. kraste in jfrinte. potne 
notre. kurje nči. bradavice, ozebline v par rineh popolnoma odstranim. Kdor hi moja zdravila brez uspeha rabil, mu jamčim za io.00. Pišite takoj j>o cenik in knjižico, pošljem zastonj. 

JAKOB WAIICIC', 
1092 E. (ilili St.. Cleveland, Ohio. 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa kolonij-

skih posestev vseh yetesiU 
O b s e g a 1 1 raznih z e m l j e v i d o v , 

na ZOtih straneh in vsaka stran je 10-i pri 13* palca velika. 
Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
o b s e g a d e v e t razni l i ze inl j tnrtdav 

•a 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
Cena samo I S centov. 

Vil semljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena so vBa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo posamezna 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. • znamkah in natančen naslov 
!n mi vam takoj odpošljemo zaželjeni atlas; Pri večje* 
odjema damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
|ytt^CortIandt Street, New York, N. Y, 

<a> ® <s> & NAJBOLJŠA ® <9 <&) (S> 

'SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, b so-
delovanjem več strokovnjakov, j s 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena T platno vezanif$1.00. Rojaki • Cleveland, 0. dob« 
isto v podružnici Fr. Sakser, 1604 St Oair Ave., N. E. 

C«apie generale f miani lpe 
(Francoska parobrodna družba.) 

Direktna črta do Havre, Pariza, Švica, Incmosta ID l|«bl]ani 
•AIFMOVENCK« 

•• dra tU mit m 
'LA 9AVOIK' 

H^niTlM. 
"SALCUAMn 

iaMr»Wirt» 
«IA r u i u i 
laaBUrifrU.lic* 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 
DRŽAVAH 

M 

"GMeago", " U T o m i * " , "Ročkam faa" faa "Magara" 
Glavna agencija : 19 S T A T E S T R E E T , N E W Y O R K 

corner Pearl St., Oheieferoogh BuUdinf. 
Poštni paraiki odplujejo vedao ok sredah la yriataaiife tWvfik* 

•T. m.«. 

f? 

3? 

Zanesljivo pride sedaj 

v staro domovino. 

Do dobrega sem se prepričal, da dospejo [denarne Ipošiljatve 
tudi sedaj zanesljivo v roke naslovnikom;Irazlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem času 20*dojMJdni. 

Torej ni nobenega dvoma za (pošiljanje denarjev {sorodnikom 
in znancem v staro domovino. 

100 K velja sedaj $16.50 s poštnino vred. 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

-


